


POLEG SPODAJ NASTETIH KNJIG

imamo zopet v zalogi naslednje:

SKOZI LU¢I IN SENCE. 1. del. Spisal Ruda Juréed, Knjiges
polna podob iz nafe narodne preteklosti. — £ 1-0-0,

LJUDJE POD BICEM, slavna povest Karla Mauserja, 1. in 1L
del. Vsak po 30 iil. (Tretji del je iele v pripravi.)

LIJUBLJANSKI TRIPTIH, moderna povest, spisal R. Juréec.

GORJANGEV PAVLEK, spisal Mirko Kun&é. Opisuje &arobeh
izlet iz Argentine v Slovenijo, — £ 1-0-0.

DNEVI SMRTNIKOV. — Zbirka najboljih &rtic iz emigracije-
DHAULAGIRI Dozivljali Slovenca v himalajskih gorah. Izdala
SIVI DNEVI — spisal Marko KremiZar, Silno mapeto pripove:

DANTE-PEKEL. — Izdala SKA v prevodu Tineta Debeljaka 8
700 letnico pesnikovo, ki jo je slavil ves svet. — £ 1-0-0.

L J U D J E. Zbirka povesti Narteja Velikonja. — £ 1-0-0.

RICCIOTTI: ZIVLJENJE JEZUSOVO. Ta krasna knjiga nam
je Ze parkrat posla, zdaj jo spet imamo. Cena £ 2.10.0, po posti dva

MARIA V ZIVLJENJU CERKVE, Spisal v domovini prof, Vilko
Fajdiga. Dobili smo knjigo prav te dni, Cena 13 &ilingov s podtnino.

IGNACIJ KNOBLEHAR. — Spisal dr. Fr. Jaklié. Opisuje delo-
vanje slovenskih misijonarjev pred veé ko sto leti v danainjem Su-
danu, ki danes stoji v ospredju svetovne politike. Cena vezani knjigi
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KNJIGE DOBITE PRI MISLIH

F. 8. FINZGAR III in IV. Cena $2.00, postni-
na 15¢, Drugi FinZigarjevi Zbrani spisi so posli.

BOZJA PLANINA, spisal Metod Turnsek, Kra-
sna zgodovinska povest o zadetkih Sv, Viarij. Ce-
na (nevezani) $1.50 s poStnino.
dr.

SOCIALNA EKONOMIJA, Ivan

Ahéin, Cena $3.00 s postnino.

spisal

KAR PO DOMACE, — Zelo zanimiva 3aljivo
poucéna knjiga, Baragova zaloiba v Argentini, —
£ 1-0-0.

DOMA¢I ZDRAVNIK. Knajpova
metoda z vodo. — Silingov 15.

CLOVEK V STISKI. — Znani dr, Trstenjak
reSuje v knjigi razne é&lovekove teZave, — %il.10.

zdravilna

Dr. Fran DETELA 1. — Ima povesti: Malo
zivljenje, Kislo grozdje, Prihajaé, Gospod Lisec
in Se druge. — Vezani knjigi je cena 30 &il. 8
postnino.

PROTI NOVIM SVETOVOM, prvi¢ okoli sve-
ta in druga odkritja. — 6 sil,

PREKLETA KRI, povest Karla Mauserja —
10 sil.

PRI PODNOZJU BOZJEGA PRESTOLA, ro-
man, spisal ILN. Krasnov — 10 iil.

POTA DO &ELOVEKA, psihologija obdevanjs
med ljudmi. Spisal dr. Anton Trstenjak, — 10 sil.

CLOVEK NA OBEH STRANEH STENE. Po-
vest. Spisal Zorko Siméié, — £ 1-0-0.



JUNE, 1966

(Odlomek)
KAMORKOL]I SLOVENCI PRIDEMO, sm¢ pjyrednosti in ée bomo, na drugi strani, znali ho-

Predstavniki svojega naroda, Po nasem delu, po
Nagem obnaSanju in po vsem nafem Zivljenju bo-
do drugorodei dobili pravilno ali napaéno slike o
Nafem narodu, ki ga spoznavajo samo v nas in po
Nas,

Pa ne gre samo za to, da nas drugi narodi
Spoznajo, kakSni smo. Gre tudi za to, da zvedo za
Na§ polozaj, za naSe tezave in nade eprobleme in
da s svojim javnim mnenjem, ki v moderni dobi
dobiva vedno vedji vpliv, pomagajo pri praviéni re-
Sitvi nadih peredih vprasanj. V tem oziru bi vsak
Na§ jzseljenec moral seveda najpreje sam dobro
Poznati nas polozaj, potem pa v svojem okolju iz-
Vajati poslanstvo, ki ga ima.

Kajti tudi Slovenci imamo kot narod svoje
Poslanstvo v druzini narodov. Toda v svetu pre-
Malo poznajo nafo domovino in nase probleme.
Pa bi se to lahko hitro spremenilo, ée bi vsak Slo-
Yenec v svojem okolju in po svojih moéeh in spo-
S0bnostih izpolnil svoje narodno poslanstvoe pri
drugih, Tako bi se tudi drugi narodi zavedeli, v
kako tezkih zgodovinskih in geografskih razmerah
SMo vendar Slovenci stoletja zdrzali in razvili svo-
Jo kulturo, ki bi bila tudi veéjim narodom v éast
N ponos; bi zvedeli, koliko trpljenja nam je pri-
Nesla zadnja svetovna vojna in s kakSnimi heroj-
skimi Zrtvami smo branili sebe, svoje narodne in
Verske svetinje ter svojo svobodo, branili proti
brezobzirnim okupatorjem in komunistiénim “osvo-
sboditeljem”,

Toda svoje poslanstvo bomo znali in mogli iz-
Polniti le, &e na eni strani ne bomo imeli éuta ma-
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diti z odprtimi oémi v zavesti, da se v tujini lahko
mimogrede marsiéesa nauéimo, kot posamezniki in
kot narod v celoti,

Otresti se moramo najprej ¢uta manjvrednosti
in hlapéevskega kompleksa. Res doma v Sloveniji
marsi¢esa nimamo, res so druge dezele morda bo-
gatejde, toda s skromnimi sredstvi in v skromnih
razmerah smo se Slovenei vendar visoko dvignili.
Seveda pa nas bodo drugi spostovali smo v toliki
meri, v kolikor bomo mi sami znali spostovati svoj
narod, svojo kulturo in svojo domovino. Nasi otro-
ci, rojeni in vzgojeni v tujem svetu, bodo sposto-
vali slovenski narod in slovenski jezik, ée bodo vi-
deli, da se ga tudi sami ne sramujemo, in ée jim
bomo znali prikazati domovino v pravi luéi. Radi
bodo tudi oni sodelovali pri nasem skupnem zivlje-
nju, ¢e bodo videli, da mi sami to cenimo.

Po svetu moramo hoditi z odprtimi oémi: Ziv-
ljenje samo nas sili, da se znamo prilagoditi okolju.
Toda to ne pomeni, da moramo suzenjsko posne-
mati druge. Iz kritiénega opazovanja drugih, kjer
bomo znali loéiti psenico od ljuljke, se lahko mar-
sicesa naué¢imo, kar nam je manjkalo v domadem
okolju,

Slovenija v svetu, nafe Zivljenje v svetu, je
kakor naprestana 8ola, Vedno se moramo uéiti in

vedno moramo uéiti, Ta druga naloga — posredo-
vati nase vrednote nasim otrokom in novemu oko-
lju — bomo izpolnili samo, ée bomo te vrednote

sami ljubili in jih Ziveli. Od mas zavisi, ali bo na-
glednjim rodovom slovenskih izseljencev slovenski
peéat v ponos in éast, ali pa ga bodo skusali pred
svojo okolico prikriti in zatajiti, — “Naia lué”.
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NASA STARA MAMA

Antonija Vodopivec

NISEM MOGLA RAZUMETI, zakaj so bili
na&i ljudje tako navezani na zemljo, dokler nisem
v avstralskem vrtnarskem meseéniku nasla stari
kitajski pregovor: “Ce hoced biti srecen en dan,
napij se; ¢e hoc¢e§ biti sreden en mesec, ozeni se;
¢e hoces biti srecen vse Zivljenje, posadi si vrt.”
Veliko modrosti je prav v tem zadnjem delu pre-
govora, Tudi Bog sam je pripravil raj na zemlji,
pa si ga je &lovek s svojo tehni¢no pametjo unicil.

Tudi moja stara mama je Zivela po naéinu sta-
rih Slovanov, ki so se ustavili na slovenski zemlji
in se zarili vanjo. Prizenila se je v Cerknico v svo-
jem devetnajstem letu in ostala tam do dvainde-
vetdesetega, ko je umrla. Vse njeno zivljenje je
bilo tako lepo in idiliéno, tako povezano z “‘vrtom”
na cerkniskem polju, gmajnah in gozdovih, da je
vsega zavidanja vredno,

Njena ura je bilo sonce; kakor je sonce zacelo
spomladi vsak dan zarana svetiti, tako je tudi ona
vstajala. Kadar je sonce poleti pozno zaslo, je tu-
di ona pozno konéala svoje delo.

Ceprav je vsako leto vse svoje njive vsaj dva-
krat ali trikrat preplezala po kolenih, ko jih je ple-
la, vendar jih je morala obiskati Se vsako nedeljo
popoldne, Vsaj kadar je bilo lepo vreme. Tisti obisk
njiv in ograd je bil za nas otroke najlepsi izlet. Ti
kratki popoldanski sprehodi s staro mamo so bili za
nas nebesko lepi,

Vsako nedeljo takoj po kosilu se je stari oce
odpravil v tisto cerkev, kjer “Bog vedno roko ven
moli”. Striei so od8li vsak na svojo stran, eni na
Slivnico, drugi s kolesom kam v vas, samo najmlaj-
8i je odromal Ze v soboto popoldne s harmoniko v
kakéno hribovsko vas na plesni oddih in je priko-
lovratil domov Sele v ponedeljek zjutraj ves utru-
jen in poklafan. Suknji¢ mu je visel na eno stran,
harmonika na drugo, klobuk mu je zelo neéedno
¢epel na glavi, On sam pa je imel le toliko modéi,
da se je priviekel do postelje in prespal vse dopo-
ldne. Tudi tete so imele svoje prijateljice in so se
kaj kmalu izgubile iz hife, Ker nam je mama zelo
mlada umrla, je ofe zacel gledati za drugo Zeno in
je bil tam zaposlen, Takrat nam je bila stara mama
vese: ofe in mati in Se ved.
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Komaj smo ¢akali, da so v nedeljo pOSP“"m
ropotijo od kosila. Stara mama si je nedela malo
lepi érn predpasnik, vzela s seboj steklenicico bla-
goslovljene vode, zaprla hiso in odSla. Mi 1:|tr'3_'¢l
smo vedno tekli vsaj petdeset korakov pred nie
Najprej smo §li v Podzemalin, ki je oddaljen samo
par minut oh hife, Pot se vije preko stare strug®
cerkniskega potoka, ki je vsa porasla z malinani
in robidnicami. Tukaj smo se ustavili in pojedli vs€
tiste maline in robidnice, ki %e dopoldne niso bilé
zrele. Takoj za potokom so njive, na katerih je bilo
navadno “prasno”, kakor imenujejo na Notra
njskem zalenjavo za prasice. Tu se je stara mamd
ustavila, zelo pazljivo gledala, kako se debeli repd
ali pesa ali kaj drugega, in poskropila z blagoslov-
ljeni vodo. Nato smo nadaljevali pot na cerknisko
polje Zahrib. Lepoto polja je mogoce najbolje opa
zovati 8 Slivnice in to poleti, ko so vse njive pre
orane in je rast v najve¢jem zagonu. Vse cerknisko
polje je kakor lep vrt s tisoé¢ gredicami. Na konct
teh gredic je jezero in takoj nad jezerom se vzpen
jajo Javorniki. Polje nima ograje in se njive dotl-
kajo druga druge, le sem in tja je kakfen kozolec
in kolovozne poti, tako ozke, da se dve vpregi ko-
maj srecata. Te poti so bile za prismojeno ljubljan-
sko mularijo kaj privlacne.

Sem in tja je bila pot malo bolj udrta in tam
se je nahajalo malo vode in blata, Nismo imeli veé
jega uzitka, kot z obema nogama v najboljih la-
kastih ¢evljih skoéiti v sredo luze, da sta brizgnild
blato in voda na vse strani. Véasih so bile te jame
tako globoke, da smo ostali v blatu in smo morali
eden drugega vleéi ven. Ceprav smo bili zveéer te-
peni, vendar je bilo tisto skakanje tudi ibe vredno.
Ko smo priéli do njiv, je stara mama zopet pazlji-
vo gledala pSenico, ajdo, proso, krompir in ne vem
kaj Se vse, poskropila in nato smo od3li na cerk-
nidko pokopalisée k sv. Janezu,

Od tu smo po poljskih poteh in ogradah prisl
do kraja z imenom Zel%e. Vse, kar je od tega kra-
ja ostalo, je bila prav majhna cerkvica, ki so jo
zgradili v zahvalo po tezko prestanih turskih casih.
Danes tudi te ni veé, Sedaj je menda tam modernd
cesta na Postojno. Se od tu smo kolovratili pe
ogradah in stari cesti na tako zvano Menisijo. TO
je razvalina iz 11. stoletja, ko so na#Zi kraji pripa-
dali oglejskim patriarhom. Vsekakor je moral biti
to samostan vsaj dvonadstropen, tako kaZejo raz-
valine, ki je sluzil za poletni oddih in $tudij. Pred
razvalino so Se ohranjene tri ogromne kleti, kjer s¢
imeli konje in podobno, Okrog te razvaline se je
vriil dober kos zgodovine naSega naroda, kakor to
pripovedujejo povesti. Od tu naprej smo 8&li p°
cerknidki gmajni do ograde mimo majhne vasice sv-
Roka. Vsakokrat smo morali tudi v cerkev, da smo
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obéudovali sv. Roka v glavnem oltarju, ki je imel
\’.sa razhita kolena in okrog sebe vsaj Sest psov,
ll.ﬂ 80 mu lizali rane, Takoj za to vasico se vzpenja-
10 cerkniske ograde. Vse so obrasle z leskovino in
Za ljudi zelo privlaéne v jeseni radi leinikov, Ko-
Maj smo mogli doéakati, da so lefniki zaceli zoreti,
er potem ni nihée ostal doma. Tu v ogradi smo
§e ustavili in vedno na istem mestu napravili ogenj
I pekli krompir. Ta krompir nam je vedno bolj
teknil kakor vsa ostala kuharija.
Tedaj je bil ¢as za pravljice o vilah, o povod-
lem mozu, o strahovih, o poplavah na jezeru o
Turkih in tolovajih in ne vem kaj Se vse, Tukaj smo

pocakuli, da je sonce zaslo za Javornike. Tedaj
smo morali domov, ker je stara mama morala k
pragiéem, kuram in tistim piskrom, v katerih se je
kuhala veéerja. Ne vem kako, da se nas med potjo
ni nikoli naveliéala, ker smo jo vedno kaj sprase-
vali: stara mamica, zakaj to, zakaj ono, stara ma-
mica, kako se imenuje ta roZa, kako ona korenina
itd, Vedno nam je vse zelo lepo razlozila. Ne vem
ali je imela toliko potrpljenja ali usmiljenja z na-
mi. Komaj je bilo ene nedelje konec, smo zZe ¢akali
na drugo. Med tednom je imela stara mama veliko
dela, vendar smo ji bili tudi takrat vedno za pe-
tami, Nikoli nas ni podila od sebe.

MOIJI VTISI IZ MELBOURNA

Ivanka Kariz

_ KDOR JE RAD UZALJEN, naj tega mojega
tlanka nikar ne. bere. Napisala bom namre¢ na-
tankg tako, kakor mislim. Tako pisanje pa neka-
terim nj vieé,

V aprilu sem bila ne poéitnicah v Melbournu
14 dni, Na lastne oéi sem mogla videti napredo-
Vanje slovenske naselbine tam. Pa naj poprej po-
Vem, kod sem hodila, Kar na eden dva sem se zna-
Sla v Niddrieju pri Aniti in Albinu Sarazinu, svo-
Jih Prijateljih. Zelo so bili veseli mojega obiska.
Tugi dan so me vzeli po Melbournu, da sem obi-
Skala moje vaséane, Ti so: Gomizelj Franc in El-
“a, Gomizelj Vergilj in Dragica, Furlani Marjo,
Pa Sonja in Macarol Marino, Tudi pri teh sem bila
“Do sprejeta in potem sem obiskala Se druge pri-
Jateljice in prijatelje, da smo malo pokramljali.

Tretji dan po prihodu smo Sle obiskat sloven-
ske 3olske sestre, ki so malo prej dospele iz do-
Movine v predmestje Kew. NaSe sredanje je bi-
0 jako ginljivo. Castita mati Romana nam je raz-
kazalq njihov na novo urejeni Slom&kov dom. Z
'osnimi oémi smo se loéile.

~ 0Od tam smo §li na obisk v Baragov dom, ki
M dale¢ proé. Obstali smo pri Lurski votlini. Zelo
lepo gelo je in se poéuti§ kakor v pravem Lurdu.

Stopili smo v cerkvico, kjer imajo po vecini vsak
"an sy, maSo. Vse je v njej zelo okusno. Pot nas
J¢ vodila v notranjost Doma in v eni veéji sobi
SMo videli ¢ez vso steno narisano domovino Slo-
Venijo s simboliémimi okraski. Cestitam umetniku,
ki je Slovenijo tako krasno narisal,

V sprejemni sobi imajo razstavljenih mnogo
Predmetov iz domaéih krajev, da se é&lovek Zivo
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ofed  dat

spomni na domovino. Tik ob Domu pa gradijo
cerkev v ¢ast Bogu in svetima bratoma Cirilu in
Metodu, Veliko je Ze narejenega, pa seveda Se
dosti dela, Vem, da vse to gradi ljubezen do do-
macega verskega ognjiséa, zato éloveka pogled na
zidavo globoko gane.

Misli so mi uhajale nazaj v nas Sydney. Sko-
raj bi rekla, da sem se sramovala Sydneya sprico
tega, kar so gledale moje o¢i. Nekaj mi je reklo,
da smo Sydneyéani kar nazadnjaski. Res je, da
smo silno razkropljeni in imamo drug do drugega
dolgo pot. Vendar bi bilo lahko med nami dosti
ve¢ podjetnosti, ée bi bili bolj zavedni. Vsaj to
naj bi upostevali, kako se nekateri trudijo za po-
strezbo rojakom v oddaljenih predmestjih, pa je
tako malo odziva. Nasi duhovniki prirejajo sluzbe
bozje na raznih krajih, da bi bilo vernikom blize,
druétveniki napovedujejo prireditve prav tako v
predmestjih, da bi se jih laZje udelezili.

Kar se tice zabav in veselic, vsaj tu bi ¢lovek
pricakoval ve¢ zanimanja za slovensko stvar. Pa
hodijo v ruske in nemske klube in kakor se Ze ime-
nujejo. Ali ni to neumnost? Ali vidite na nagih
prireditvah toliko tujcev, da jim je treba vraéa-
ti s slovensko udelezbo pri njihovih zabavah? Prav
gotovo ne, Pa kaj bi oni hodili k nam, ko Se na-
sih ni!

Vzemite si k sreu, kar sem napisala, saj sa-
mi veste, da si ne izmiSljam. Pozdravljam dobre
rojake v Melbournu in jim Zelim Se veé uspeha,
da se bomo konéno tudi mi v Sydneyu oprijeli va-
gih dobrih zgledov. Ali smem upati?
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PO PETIH LETIH
SE VEDNO DRZI

Leta 1962 je DRUZABNA PRAVDA v
Argentini objavila naslednji élanek o “‘mo-
l¢eci Cerkvi'”. Nedavno je bil po zanesljivi po-
ti poslan v domovino nekomu, ki pozna raz-
mere, ¢e le kdo, Vprasanje je bilo dvojno: Ali
je to drzalo leta 19617 Ali drzi se danes? Od-
govor je prisel znaéilno kratek: DRZALO —
DRZI. — Ur.

LANI SEM BIL DOMA V SLOVENLJI. Po
bozji dobroti in Marijini sem dobil dovoljenje in
brez najmanjsih sitnosti prekoracil mejo v obe
smeri, Ne mislim tukaj opisovati vseh svojih obi-
Inih in moc¢nih vtisov in ljubljene domovine. Pac
pa sem se v brezdelju na Atlantiku odloéil za
nekaj drugega: v neki reviji sem naZel élanek o
moléeéi Cerkvi, ki se c¢udovito ujema z mojimi
osebnimi dognanji o tem, Prosto sem ga preve-
del in Se pred izkrecanjem takole zaokrozil:

V &em je molk Cerkve? — Cerkev v deZelah
pod komunizmom je brez dvoma preganjana, toda
veliko toéneje kot preganjano bi jo lahko imeno-
vali moléeéo. Mogoée bo kdo ugovarjal — in de-
Ino bi prav imel — da ta Cerkev govori, saj go-
vori na MadZarskem, na Poljskem. v Jugoslaviji
na Kubi. To je res, a kljub temu so stvari, ki jih
Cerkev ne more povedati, je nekaj, o demer mo-
ra moléati. V tem je moléeca,

Molceéa Cerkev lahko pove, da veruje v Boga, v
Jezusa, ki je za nas umrl in tretji dan od mrtvih
vstal. Lahko pove, da mora ohraniti zvestobo Rimu.
Redci celo sme, da je komunizem nespravljiv z vero:
da nihée ne more biti istoéasno dober katoli®an
in dober komunist. To povedati ni prepovedano,
kajti po drugi strani partija isto uéi: nje ni¢ ne
moti, da uéi Cerkev nespravljivost med vero in
komunizmom na ideolofkem podroéju. (V tem
smislu menda mi je rekel nekdo na zloglasni No-
tranji upravi: “Saj mi dopuséamo, da vi kot du-
hovnik lahko imate razliéno misljenje. . )

In vendar je ta Cerkev, ki dejansko govori,
primorana k nekemu molku: popolnoma mora
namre¢ molcati o gospodarsko-druibeni suZnosti
pod komunizmom. Moléeéa Cerkev ne sme uditi
svojega katoliSkega druibenega nauka. Ne more
povedati, da je politiéno-druzbeni sistem komu-
nizma nespravljiv s katoliitvom. Moléeda Cerkev
ne sme u¢iti enciklike “Divini Redemptoris”, ni-
ti ne more v javnosti ponoviti besed Pija XII.:

164

“Zavratamo komunizem kot druzbeni sistem v mo
¢i kricanskega nauka.” (Na bozié 1955.) .

Ne more moléeéa Cerkev proglasiti kot mnal-
hujse zlo naSega ¢asa gospodarsko, druZbeno, UP~
ravno, politiéno in policijsko suznost, ki je ko
munizem, Lahko uéi deset bozjih zapovedi, Wd{‘
me sme njihovega nauka prenesti v zivljenjsko
stvarnost domovine, t. j. ne sme reéi, da je Ko
munisticna druzbena organizacija popolnoma Dé-
sprotna dekalogu, Ne sme reéi, da je komunize"m
bistveno slab (perverzen), niti razloZziti, kako 1#
zakaj. V tem je molk te junaske Cerkve.

Zakaj komunistiéni rezim zahteva ta moul‘?
— Pij XI. uéi, da je komunizem brezboZzen M
njegov glavni smoter je rusiti kriéanski druibﬁ'_
ni red v samih njegovih temeljih, Ne gre torel
za kak navaden ateizem, ki bi hotel izbrisati bo-
zje ime iz ¢loveskih sre. Niti ne gre samo za ka.-
ksno ideolosko propagando, temveé gre za Uush
dranje druzbe taksne vrste, ki naj avtomatién'fl
proizvaja in pospeiuje brezboitvo med ljudmik
Zato skufa komunizem porusiti kri&ansko druzbo
in na njenem mestu zgraditi komunistiéno, ka¥
pomeni isto kot smrt vsake vere. Pij XII. je 10
dejstvo nekako takole po svoje oznagil: ‘K&
krSna bo druzba, taksna bo usoda dus.” :

Vso ost svojega boja proti veri ima komun®
zem naperjeno na gradnjo svoje druzbe, in ta bol
se bije s politiénim, gospodarskim in druzbenim
zasuznjevanjem, Zato komunizem ravno na '“-"f
treh podroéjih Cerkvi ne pusti do besede. Tukal
zahteva grobni molk.

Res je, da je najvecja borba naSega éasa ve-
rska, toda ta boj se bije me na verskem, ampak
na druzbenem podrodju, t.j. v organiziranju dru-
zbe, (Pomislimo pri tem na tiste “nedoline” fra-

-

PESEM INDIJSKEGA BOGOISKATELJA
Prevedel p. Poderzaj

Njega is¢em, ki ga ne poznam:
mojo dufo hoce.

Hodim, pa ne vem, da hodim.
V' temi me klice rahel glas.

Brez vida, brez misli tavam,
vem samo, da ON je . . .

Kdo mi pove, kako naj ga klitem,
ali kje ga bom nasel?

Neveden sem, ne znam, samo vonju sledim—
Ah, kje ga bom naSel —
Njega, ki sem mu dal svoje srce . . .
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Z¢ po slovenskem komunistiénem tisku: “zgrad-
Nja socializma”, “uvajanje v novo socialisti¢no
stvarnost’’!y In Cerkvi pustijo govoriti na strogo
verskem podroéju, niti z besedico ne sme omeni-
ti, kje in kako je vera ogrozena. Ne sme reédi, da
Zavraca komunistiéni druZbeni sistem: Molk! Ne
Sme redi, da je greh sodelovati — kakorkeli —
Pri gradnji komunisti¢ne druzbe. In ko je komu-
nizem dosegel ta molk, ima prosto pot. Ali z dru-
gimi besedami: komunizem je Cerkvi ukazal molk
Zato, da sam lahko nemoteno gradi svojo druzbo,
8 katero namerava uniditi vero,

Trije zakljuki: 1. Ne bodimo lahkoverni ob
Novieah o verski “odjugi” v Jugoslaviji, kajti de-

Ino popuscanje reZima na tem podroéju je samo
taktiéno, da ima tako bolj proste roke pri gra-
dnji svoje druzbe.

2. Tudi v svobodnih drzavah komunizem gra-
di gvojo druzbo in tako pripravlja uniéenje vere,
¢e mu katoliéani pustimo iniciativo na druZbenem
podroéju.

3. Ce nocemo tudi mi, v svobodi, veljati za
moléeco Cerkev (da ne reéem za “‘spec¢o”), mo-
ramo studirati katolitki druibeni nauk, posredo-
vati ga drugim in predvsem postaviti ga v Ziv-
ljenje z graditvijo kriéanske druZbe, To je da-
nes tudi najuéinkovitejii nacéin refevanja vere.

Jx.

IZ MATICNIH

Krsti

Ljubo Josip Kukovee, Carlton. Oce Josip, mati
A‘lil’ca, roj, Jursié. Botrovala sta Martin Selja in

arija Kukovee — 9. apr. 1966.

Mark Lenaréié, Concord West. Oce Karlo,
Mmatj Emilija, roj. Kaluza. Botrovala Robert in
Gvendolina Mrénik — 10, aprila 1966.

Allan Nikola Miroslav Brkopec, Rozelle, Oée
‘artin, mati Ljerka, r. Albert. Botra Ivan in Jo-
Zica Makovee — 1. maja 1966.

Kristina Ivana Lapuh, Newtown. Ofe JoZe,
matj Ivanka, r, Smukovié, Botra Alojz in Milka
Kodri __ 7. maja 1966.

Franc Alojz Lupia, Auburn. Oée Alojz, mati

atica, r, Jandel. Botra Franc in Marjeta Kesak
= 7. maja 1966.

Stefan Ivan Bajt, Newtown, Oée lvan, mati
Ada, r. Bergnach. Botra Julij Bajt in Jokica Sta-
Ni¢ — 8. maja 1966.

Edward Joze Cetin, Glebe, Ofe Joze, mati Ve-
', r. Sekli. Botra Ludvik in Franditka Sekli —
- Maja 1966,

‘Robert Ludvik Varga, Enmore. O&e Viktor,
Mmatj Ana, r. Mijanovié. Botra Ludvik in Marija
ASpar — 21. maja 1966,

X X

Vsem srednim druzinam iskrene gestitke!

Poroke

_Fran: Savli z Vrsna in Greta Batic iz Sturij
Ajdovidina). Prigi Tvan Bavéar in Branke Kale
= 16. aprila 1966,

Ciril Skofic iz Vrbe (7upnija Breznica) in
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Marija Leban iz Crnié, Pri¢i Anton Rosenbach in
Livio Jakin, Unanderra, 23. aprila 1966.

Andrej Pleiec iz Preske im Marija Zidansek
iz Sentjurja pri Celju. Priéi Franc Korofec in Ste-
fan Cavlovi¢ — 21. maja 1966,

Alojzij Lenc iz Pertode in Marija Kecelj iz
Crnu¢ pri Ljubljani, Pri¢i Stefan in Helena Za-
dravec — 28. maja 1966,

Franc Culek iz Godenincev (Zupnija Sredisée
ob Dravi) in Liselotte Pototschnig z Dunaja. Pri-
¢i Alojzij Rebec in Berna Schek — 28. maja 1966.

Franc Stare iz Trboj in Anica Vida iz Lese.
Pri¢i Mirko Godec in Zlata Vrbat — 28. maja 1966.

X, XY

Vsem parom iskrene éestitke in mnogo boZjega

blagoslova na skupni zivljenjski poti!

TREZNA MEDITACIJA
I. Burnik

Na sivem procelju mladosti
se razra¥Ca rdeca
sadika.

V' vrtu ljubezni
kraljuje —
osat.

NasrSenih las

ves dan sklanjam glavo

in tih preZvekujem

grenak vozel treznih meditacij.
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* PO DOLGEM CASU JE BIL MED NAMI
spet enkrat p. Bernard in veseli smo, da smo ga
zbezali iz njegove sydneyske uredniSke luknje.
Dne 13., 14. in 15. maja je imel v Melbournu tri-
dnevnico ob priliki svetega leta. Prisréna zahvala
za njegove tople misli, ki naj obrode med nami
svoj sad.

Obisk tridnevnice ni bil kot sem pricakoval.
Zato kar ni¢ ne verjamen tistim prerokom, ki trdi-
jo, da bo nasa bodoéa cerkvica premajhna. Ne mi-
slim, da bodo melbournski Slovenci éez nekaj let
kaj bolj pobozni kot so danes. Véasih so prisli k
slovenski masi pe§ in z vlaki ter avtobusi, pa so
prigli. Zdaj imajo poveédini Ze svoja vozila, za ma-
S0 pa mnogi nimajo veé ¢éasa. Se menda kar zado-
voljijo s tem, da mi molimo zanje med pro-
snjami za vse potrebe pred darovanjem: * . . . za
vse tiste, katerih ni tukaj . . . " Lepa molitev!
Samo nobene garancije nam Bog ni dal, da ta mo-
litev madomesti nedeljsko dolznost tistim, ki so v
tej molitvi vkljuéeni . . .

* V nedeljo po konéani tridnevnici sem v dvo-
rani poleg cerkve pokazal francoski film, ki je svoj
¢as dobil prvo nagrado: Gospod Vincene. Prikazuje
zivljenje in delo sv. Vineencija Pavelskega. Je kot
nalas¢ za na$ cas, da nas spomni na ljubezen do
bliznjega in kaj smo — sami siti — dolZni do onih
milijonov 1judi, ki umirajo za lakoto. Umirajo tudi
danes — sleherni dan — 12,000 dnevno . .. Mi pa
ne znamo biti Bogu niti hvalezni, da imamo vsega
v izobilju.

* Mesec maj je za nami in z njim Smarnice.
Res ne sleherni veéer, a vedkrat smo se zbrali pri
Mariji Pomagaj na avstralskih Brezjah in se ob
zgledu in toplih navodilih bozjega sluzabnika An-
tona Martina Sloms&ka ogrevali v ljubezni do bozje
Matere, Tu bi lahko ponovil svoje misli iz drugega
odstavka te tipkarije. Véasih nam je res celo ka-
pelica v Kew prevelika . . ,
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* Prijetno me je presenetilo pismo iz Adelar
de (Stirling East, S.A.), ki sem ga prejel pred ne
kaj dnevi, Vsebovalo je lepo izdelano tiskano V&
bilo s sliko gorenjske narodne nose na prvi strank
Vabilo se glasi: Mrs, Francis Migwer invites . . . @
the opening of an Exhibition of ANTIQUE NA-
TIONAL COSTUMES from SLOVENIA by R. M-
Napier Esq., Q. C. at the Don Pedro Art Gallery:
Stirling East, On Sunday, 12th June, at 3 p.m. —
Rad bi se vabilu odzval, ko bi ne bilo tako da]e{-‘-
Skoda, da razstava ni v éasu mojega rednega obi-
ska Adelaide.

Gospa Katka Figwer je rojena Gorenjka in im#
res lepo zalogo originalnih narodnih noS. Cestitam¢
ji, da jih ne dr# v skrinji kot zgolj svoj zaklad:
ampak z njimi &ri slovensko ime med Avstralei.

Kot se spominjam, to ni njena prva razstavd
Razstavljala je Ze veckrat in tudi predavanja je %€
imela o ma&i narodni tradiciji. In vselej gre dohiEe]f
v kak dober namen, Tokrat bi “rada zbrala nekal
denarja za Solo svojih otrok”, je pripisala vabilt
Poseéajo seveda katolifko Solo in darovi obisko-
valcev razstave bodo §li za Mount St. Catheriné
Convent, tako je tiskano na vabilu. Naj ponovno &€
stitamo, zdaj pa za iznajdljivost in razumevanjé
katoliske matere!

* Krsta morem omeniti ta mesec samo dva
oba na avstralskih Brezjah: Dne 15. maja so iz St.
Albansa prinesli Suzano Angelo, héerko ﬁtefaﬂ_s
Baligaéa in Angele r. Baligaé, Dne 28. maja pa J¢
krstna voda oblila Edita Branka, sinka Jozefa Ko
cjanéiéa in Marije r. Cendak, Avondale Heights
Obema druZinama iskrene éestitke!

* Poro@ili pa so se slededi pari: Pred oltarjen
Marije Pomagaj v Kew je Ivan Vuk obljubil 28
konsko zvestobo Stefici Susec, in sicer dne 7. maj8a:
Zenin je bil rojen in krifen v Veliki Polani, Pre
kmurje, nevesta pa je doma iz Murskega Sredifés
— TIsti dan sta stopila k oltarju Kostja Vreve 'i“
Anita Gasperéig, Kostja je sin Gorenjske, rojen 1t
kr&den na Bledu, nevesta je bila rojena v Trstu in
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kricena v Rojanu. — Tretja poroka tega dne je
bila prav tako v Kew: Janez Irgl je dobil za Zeno
Zlatico Vudl, Doma je iz JirSovcev, nevesta pa iz
Topolovea, — Dne 4. junija sta se pri Mariji Po-
magaj v Kew porocila Rudolf Ivanéié in Darinka
}'i"ﬂda. Oba sta doma iz Istre: Zeninova krstna
Zupnija je Pore¢, nevestina Vrh. — Isti dan je bila
Poroka v cerkvi Srca Jezusovega v St. Albansu:
I".ll'l Stumberger, doma iz Ptuja, je pred oltarjem
Pri¢akal svojo izbranko Ano Peel, rojeno na Malti.
— Naj omenim e eno poroko v St. Albansu, ki bi
Morala priti Ze v prejénjo Stevilko Misli: dne 16.
aprila se je poroéil Stefan Nemec (doma iz Lipe,
Prekmurje) z Marijo Dyczakowski, ki je poljskega
rodu (rojena v Neméiji).

Vsem parom obilico srece in vse dobro na zi-
Vljenjsko pot!

. * Pri zidanju cerkve nam zadnji ¢as nagaja
Zimsko dezevno vreme. Vseeno smo v tem mesecu
POCistili in zravnali notranjost dvorane, skopali in
odpeljali zemljo med dvorano in cesto (tu bo pod
Stopnicami v cerkev shramba), skopali temelj za
?tﬂno dvorane proti cesti in ga zalili. Varilei so
“_T}EH fe nekaj dela, zdaj pa so na delu spet zida-
NI Tudi tesarji so Ze zacéeli pod vodstvom Antona
Brneta iz Noble Parka. Delajo formo za cementno
Ploséo, Bog daj, da bi plo&éo éim prej zalili: veliko
‘_’910 bo za nami.

Darov za cerkev smo do danes nabrali § 17,502-
85, seznam darovalcev ima 772 imen. Gledal bom,
98 bodo do koneca junija prejeli potrdilo vsi tisti,
katerim ga Se nisem poslal. Posta mi zastaja, dasi
darove sproti vpisujem. — Nekateri so mi dali po-
Noven dar in me obenem prosili, naj jim izdam po-
trdily 24 prvi in drugi dar skupaj, ker so prve
Potrdilo izgubili. Tega ne morem, ker mora dupli-
at potrdil nasteti isto vsoto, kot je &lo dénarja
4 zidavo cerkve na banko. Paé pa vselej lahko iz-
dam kopijo prvotnega potrdila, ki ima za povrni-
tev takse isto vrednost kot originalno izgubljeno
Potrdilo,

* Vse dneve je priden okrog naSega stavbiséa
Skrabov oca, katerega sem Ze veckrat omenil. Pri-
Sel je med nas iz Argentine. Dre 9, maja letos smo
Mu Zestitali za njegovo sedemdesetletnico, ki pa
5¢ mu kar ni¢ ne pozna: je e korajzen in vedno
Vesel, ¢etudi je v zivljenju dosti skusil, Fantje v

‘“_'Rguvem domu ga radi poslufajo, ko pripove-
HUje vesele in resne zgodbe iz svojega dolgega
“vljenja. Pa prav po izansko pove, da ga je uzitek
Poslugati. Samo tega ne verjame, da bo kdaj élo-
Vefka noga stopila na luno. “Naj ljudje vsaj luno
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pri miru pustijo, saj so Ze iz te puklaste zemlje
napravili celo zme&njavo . . . " Skoraj bi mu dal
prav.

Skrabov ata, Bog Vas Zivi Se dolga leta! Dolga
leta po nasi konéani zidavi in pa po tistem dnevu,
ko bo nesreéna luna dobila prvega prebivalea . . .

* Dne 15. maja smo imeli vpisovanje v Slom-
skovo Solo. Sestre so vpisale 28 otrok, katere so
starfi ta dan pripeljali v Baragov dom. S solo so Ze
zaéele, a je seveda Se vedno éas za prijave novih
otrok. Razumem, da je s strani starfev Zrtev voziti
otroke v Kew, a verjemite, da bo ta #rtev bogato
poplacana. Za enkrat bo pouk na prvo in tretjo ne-
deljo popoldne, kakor je bilo Ze v navadi prejinja
leta. — Ne bo dolgo, ko bo stekel tudi otroski vrtec.
Vsi v blizini Kew, ki imate nmamen dati predsol-
skega otroka v varstvo in vzgojo sestram, javite
meni ali naravnost sestram v Slomgkov dom (4
Cameron Court, Kew — Tel.: 86-9874).

Naj poudarim ponovno, kar sem zapisal v za-
dnji Stevilki naSega drustvenega glasila “Vestnik”:
Sestre imajo na licih e vedno isti smehljaj, ki smo
ga videli ob prihodu in se nam zdi kot koSéek domo-
vne, ki je prisel za nami z rodne zemlje. PreZet je
s krifansko ljubeznijo do vseh, ki potrebujejo po-
moé, naj Ze bo na katerem koli polju. Ne bojte se
prihajati k sestram, vsak bo gostoljubno sprejet.
Prepri¢can sem, da bodo na8i stargi na8li pri sestrah
vse razumevanje in obilico dobrih nasvetov. Slom-
ikov dom je kljub svojemu Solskemu namenu tudi
samostan: Ze vstop vanj obiskovalca duSevno umiri
in duhovno obogati.

* Svoj ¢as smo na vefer pred praznikom sv.
bratov Cirila in Metoda po slovenskih gri¢ih kuri-
li kresove — v spomin in zahvalo za vero, ki sta
nam jo prinesla. Tu se bomo na predveéer njihove-
ga praznika (sreda 6. julija ob pol osmih) zbrali
na avstralskih Brezjah, kjer bomo imeli pri Mariji
Pomagaj molitveno poboZnost z blagoslovom. Pri-
Zgimo kresove v svojih srcih in molimo za tiste,
katerim luéka vere komaj Se brli, Kajne, da boste
napolnili kapelok Vljudno ste vabljeni!

e e e e e e e e e S e e g

“CAROVNIK”
1Z MELBOURNA
PRIDE V SYDNEY

Oglas na strani 186
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misijonom, nam je najbolj imponirala slika brada-

. tega misijonarja, ki je bil pokrit s éelado in je tak

% S

kriéeval zamorcke. Molili smo zanj, zbirali znam-
| ke, &tanjol in vinarje, kasneje pare in dinarje. TU-
di jaz sem nosil brado v misijonu celih 32 let. Ni-
sem je preve¢ “‘gojil”, zato sem bil pravo be‘ﬂ‘sﬂl'
sko stragilo, Tako tudi drugi misijonarji. Zda) P#
- naenkrat brada in ¢elada nista veé moderni. v
tisku in govorjeni besedi se §iri mnenje, da so bra-
dati misijonarji ‘“anahronizem” — ¢asovna D€

Z BENGALSKIH POLJAN

P. Stanko Podriaj
Durgapur, Indija

Misijonski ocvirki

ALI NAJ VAM POVEM, kaj vse mora misijo-
nar poéeti — poleg vsega drugega? Rdec¢i mestni
odbor me je prosil, naj prevzamem nadzorstvo nad
ocenami uéencev pri francoskih izpitih na srednji
Soli. Okrajni glavar me je skusal dobiti v ¢lan-
stvo manjsinskega odbora. Prosivka za sprejem v
“postgraduate” uciteljisée potrebuje posebno pri-
poroéilo, dam naj ga jaz, Kandidatinja za vseudi-
lisko stolico mora prinesti podpis dveh priznanih
Solnikov, da je sposobna, eden podpisnikov maj bom
jaz. Obe sem priporoéil in obe sta bili sprejeti

Pa to je Se malo, Znanstvenik mora imeti za
objavo ucene razprave latinsko-angleSki prevod.
Kdo mu ga bo napravil? Zatekel se je k meni.
Moral sem mu ustrec¢i. Prav tako sem ustregel ti-
stim, ki so me prosili za sestavo prosnje v nemséi-
ni za sprejem na univerze v inozemstvu. Odbil sem
pa veé¢ profenj, naj nekoga uéim angleiéino, dru-
gega francoséino (ki je ne znam), tretjega mate-
matiko (ki mi je izpuhtela), itd. Pa so Ze tu nove
prosnje, Za sodelovanje se zateka k meni policija,
mestna uprava, obrambni odbor, razni vladni ura-
di, mnogi zasebniki, Ziv dokaz, da sem v Indiji
dobro “sprejet”.

Seveda so to le oevirki, da se poéutim v tej tu-
jini kot doma. Bolj bi bil vesel, ¢e bi dobival Zga-
nee, c¢eprav brez ocvirkov Zgance Stevilnih
spreobrnjencev. Zal je le prepogosto veé ocvirkov
kot Zgancev. Pa se moramo zavedati, da so nam tu-
di pogani bratje in sestre, kar napravimo zanje,
je vse v smislu evangelija.

“Bradati gizdalin”
Ko smo bili ge otroci in smo brali “Zamoréka”,
ki ga je izdajala Klaverjeva druzba v prid afrifkim
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skladnost. Izobrazena Bengalka mi je v obraz ¢
kla, da zdaj nosijo brade le se gizdalini. Ni kazal0
drugega, pred 4 leti sem se obril in vse me je hva-
lili, da sem kar fant od fare.

Priznice na kolesih

Peljal sem se z avtobusom po Grand Trunk €&
sti, ki pelje iz Kalkute v Peaver ob vznoZju H‘l‘
malaje. To je veé kot 2,000 milj daleé. Voz je b‘]
natrpan, moral sem stati. Na sprednji pregralt
za katero je sedel voznik, sem bral napis: Kjer
vera tam zmaga. Takih kratkih jedrnatih verskib
napisov vidi§ vse polno tudi na privatnih avtomo
bilih in tovornjakih. Na nekaterih so cele pridige:
Drvijo pa po cestah kot nori in povsod jih najdes
razbite po obcestnih jarkih ali zapiéene v debla
dreves. Poprej so bezljali, kar se je dalo, in razks-
zovali svojo “pridigo” na ozadju tistim, ki so Vo
zili za njimi. Prehiteti se niso dali, zato je moral
digo, svoje pa onemu pred seboj ni mogel poks-
zati, da bi se z njo okoristil in pametneje vozil. Ko
pa vozilo trei¢i v obcestno drevo ali v jarek, P8
vse pridige komaj kaj pomagajo.

Bengalci smo napredni.

Bengalci, zlasti oni v Kalkuti, so se od vseh
Indijeev prvi zadeli vdajati vplivom zapadne Kul-
ture, Ze leta 1784 so v Kalkuti ustanovili Azijsko
drudtvo, ki je uvedlo $tudij humanistiénih in pr-
rodoslovnih ved. V prvem Cetrtletju 18. stoletja J€
rad?a Rammohan Roy sprozil gibanje za verski 1M
druzbeni preporod. Kmalu je dosegel prepoved se
Jiganja %ivih vdov in Zrtvovanja otrok boZanskl
Gangi. Poprej so jih metali v reko Ganges prav oP
robu katolifkega misijona. Sledila je prepove
mnogoZenstva in sklepanja zakonov med otroki.

Boj proti okostenelim obiéajem so poleg ome_‘
njenega Roya iz Kalkute vodili Se nekateri drugh
ki so zapustili astma imena v zgodovini Indijeé:
V Kalkuti so leta 1817 odprli prvi uéni zavod z8
angleiéino in s tem dali zgled ostali Indiji. Ang-
leidina se je pocasi uvedla v indijsko javnost in
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Pozneje omogodila politiéno ujedinjenje celotne
Indije, ¢eravno jezikivno vprasanje & danes po-
Vzroca hude preglavice. Leta 1857 je Kalkuta od-
Prla prvo indijsko vseuéilifée in nekaj desetletij
Pozneje se je ustanovila politiéna “kongresna’
manka, ki je v doglednem ¢asu pod vodstvom
Ghandija, ali vsaj pod njegovim vplivom, dosegla
Neodvisnost. Ista stranka je Se dames v indijskem
bilitiénem zivljenju odloéilna.

Moja Ljubljana

Od leta 1934 naprej je Kalkuta moja Ljublja-
3. Njene ceste so mi bolj znane kot svoj ¢as lju-
ljanske, Njen pouliéni vrvez s kravami potepen-
i}mi vred mi je v razvedrilo, ko moram po oprav-
kih bodisi pes, na kolesu, tramvaju, avtobusu ali
taksiju, Geravno namreé ne Zivim v Kalkuti, moram
dostikrat v mesto. Sredeval sem na kalkutskih ce-
stah podkralja, ni¢ koliko maharads in maharanij,

—

na tramvajih sem opravil pogosto brevir, sredi
cestnega vrveza ob opoldanskem zvonjenju odkrit
zmolil angelovo c¢edéenje itd, Templji, moSeje,
cerkve in obcestni hramovi z zivo pobarvanimi in
s evetjem okraSenimi maliki, ‘svete’ krave in biki,
budistiéni zvonci in bramanski sveéeniki, prele-
gtno obleéene dame in raztrgane vlaéuge, nesteti
trgovei, uradniki in kuliji z ogromnimi tovori —
vse sreé¢ujem kot stare znance,

Ob srecavanju vsega tega me skeli, ko pomi-
slim, kako daleé je Se dan svetlobe, ko bodo sence
nevere in verske zmote zacele bledeti v dusah vseh
teh veéinoma jako simpatiénih ljudi. Saj je Indija
prav tako Zejna Boga kot je pestra in ocarljiva,
vendar . . . No, jaz imam kljub vsemu tu svojo
Ljubljano — pastorka je, pa jo imam rad. VaSega
usmiljenja prosim zanjo in se vam iskreno za-
hvaljujem za vso pomoé, ki mi jo izkazujete, Bog
obilno povrni!

—_—

-
——

Ob sliki: SLOVESNA

MASA V BENETKAH

Stanislav Rapotec

“STANISLAUS RAPOTEC REDIVIVUS!” Ta-
"_"'-‘ Je urednik MISLI naslovil svoje poroéilece o mo-
Jem delovanju, potovanju in razstavah v Evropi in
tudi o zadnji razstavi v Sydneyu za veliko noé.

’ V zelo nelagodni vlogi ocenjevalea urednik tu-
4i poskusa podati sodbo in oceno moje razstave.
Je pri tem zelo neroden! Raje kot bi si preskrbel
Prevode besedil ocenjevaleev-strokovnjakov iz
angleséine, se na$ pater spuSéa v vlogo PreSerno-
Vega kopitarja (“Le &evlje sodi naj kopitar!”) in

Teza v mojo umetnost z vprasanjem: kje je ma-
Sa, cerkev, oltar , . . v sliki “Pri slovesni masi
V cerkvi sv, Marka v Benetkah.”

Tako vpraSanje zveni tako, kot bi nekdo vpra-
Sal: kje so ovee, krave in pastirji v Bethovnovi 3e-
sti simfoniji Pastoral? Ceprav ima simfonija tak
Naslov, ne sligi§ ne mukanja krav ne meketanja ove
Ne ukanja pastirjev . . .

Pater me Ze delj ¢asa priganja, naj kaj napi-
Sem o umetnosti in tako skuSam svojo lastno pri-
blliiati Sirfemu krogu bralcev MISLI. Bom posku-
Sil!  &im bo delo za novo razstavo v Melbournu
konéano, bom pograbil pero,

Za danes in na kratko pa Se to:

Ni nujno, da bi moral vsako umetnisko delo
Vsakdo razumeti, ceniti in uzivati — takoj! (Ce
%eveda o ‘“‘razumevanju” v umetninah sploh lahko
Bovorimo!) Nekaterim umetmiska dela “govore”
Naravnost in brez vsakih teZav — %olan ali neSolan.

ekaterim med nami nekaj Solanja in malo glo-
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bljega zanimanja pomaga, da si izgradimo okus in
nagnjenje do lepot, ki nam jih prozi vsako dobro
umetnisko delo, Nekaterim pa — na Zalost — ne
Sola ne ¢as ne pojasnilo ne pomaga, Njim so vrata
do lepot, ki jih prozi umetnost, za vedno zaprta.

Kogarkoli vleée, da bi umetnost, umetnisko
delo in umetnika samega bolje ‘‘razumel”, se bo
pa¢ moral malo bolj zanimati za “lepe umetnosti”
sploh, éitati o predmetu in ¢esée obiskati umetniske
razstave, Veliko je zadovoljstvo, ko nam izkustvo,
znanje in dober okus dovoljujejo “¢itati” in uzivati
umetniska dela.

Koliko bralcev MISLI je n. pr. razumelo naslov
patrovega ¢lanka: S.R. REDIVIVUS? Ne prevedé,
se bojim. Pater je bil sam v velikih dvomih in je
pricel svoj ¢lanek z: to se pravi . .. Da ste se pa
uc¢ili latin&éino tako kot pater v mladih letih, bi
razumeli — brez pojasnil!

Pa se vrnimo k sliki “Pri slovesni ma&i v cerkvi
sv, Marka v Benetkah.” Kupil jo je svetovno zna-
ni avstralski pisatelj Patrick White, jo dodal svoji
ze kar veliki zbirki umetniskih del in obesil v svoji
delovni sobi nad pisalno mizo. NavduSen me je po-
vabil, da jo pridem pogledat!

Vidim naSega patra, kako se v kréih zvija in
vzklika: Ubogi g. WHITE! Kje le on vidi cerkev,
oltar, maso . . , 7

P. 8. — P. urednik! Prosim, ne uporabljajte
&karij, kot ste jih ono nedeljo popoldne v Concor-
du na moji “govoranci”! — S.R,
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lzpod

Triglava

V DOMZALAH so Ze zelo veliko preuredili in
mnogo starih poslopij prenovili, Najlepse poslopje
je sedaj nekdanja Menartova trgovina. V preno-
vljeni hi#i je mestno trgovsko podjetje. Ob Bistri-
ci pa nastaja “Cefminova vas”. Tam mislijo posta-
viti na ze odmerjenih parcelah nove hiSe po ame-
riskem vzorcu za povratnike in ZDA, ki bi zeleli
svoja stara leta preziveti v domovini. Graditi se
niso zacéeli in verjetno bo naért Se nekaj c¢asa éa-
kal.

URSULINSKA CERKEV sv. Trojice v Lju-
bljani je postala farna cerkev, Nad&kof dr. Pogac-
nik je namreé¢ ustanovil nove Zupnijo, ki je zdaj
ze Sestnajsta v sklopu ljubljanskih Zupnij. Nova
zZupnija obsega ozemlje od bivSega Kongresnega
trga proti Trnovemu in Viéu,

TRISTO BRICEV je v petih velikih avtobusih
poromalo v Koper in tam opravilo svetoletno po-
boZnost pri svojem Skofu dr. Jenku, Med veliko
maso so “aktivno sodelovali” tudi na ta naéin, da
so tik pred darovanjem prinesli k oltarju — po
obi¢aju prvih kristjanov — tri sodéke vina, zalogo
suhega grozdja in hostij.

SOBOTNA MASA namesto nedeljske je v ne-
katerih primerih zdaj dovoljena Ze tudi v Slove-
niji. Gre za primere, ko je komu izredno tezko biti
pri masi v nedeljo, Tak lahko zadosti dolZnesti v
soboto, najzebo popoldne ali zvecer, toda pravico
za to si mora izposlovati od skofa ali zupnika, 8ko-
fje so si izprosili to pravico pri sv. oéetu,

Y TRSTU JE IZSLA prva stevilka nove revi-
je z maslovom ZALIV. DruZbeno leposlovni list.
Revija hocée biti “mlada, odraz novih sil.” Glavno
besedo pri reviji si jemlje Boris Pahor, ki ima po-
litiéne prijatelje tudi v Ljubljani. Z novo revijo
jim Zeli biti blizu, ker “MOST” baje niti brvi ni
napravil do tja. Klic Triglava svetuje Pahorju, naj
Ljubljanéane pridobi za to, da bodo tudi tam do-
volili kak “odraz mladih sil” v literarni — in dru-
gaéni — javnosti. Tudi drugi demokrati¢ni glasovi
o novi reviji so precej jedki.

V GREGORCICEVI ROJSTNI HISI na Vrsnem
urejajo spominski muzej ob 60letnici pesnikove
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rti. Hija je last potomcev Gregoréicevih sorod-
nikov, pa jo misli oblast odkupiti.

NA MULJAVI PRI STIGNI preurejajo roi-
stno higo pisatelja Jozefa Juréiéa ob priliki stolet-
nice njegovega romana DESETI BRAT. Izdali 80
apel na slovensko mladino, naj vsak daruje Vv ta
namen en novi dinar,

UREDNIK KNJIGE 66 v Ljubljani tozi, d8
se danes knjige v Sloveniji slabo prodajajo. Li%
dje pravijo, da so predrage. Urednik trdi, da S€
je od vseh prodajnih predmetov prav knjigd
najmanj podrazila. V primeri s predvojnimi cena-
mi, ki so sedaj tako visoke, se je knjiga podraZi-
la samo za 21%. Naj pove primerjava: pred vojno
je neka knjiga stala toliko kot 9 kg mesa. Danes
stane manj kot 2 kg. Ljudem se torej zdijo knjige
drage zato, ker vsem drugim predmetom cene 8
ko naras¢ajo, da za knjige ni denarja. Ce pojde
tako naprej, zakljuéuje urednik, bo naraSéala $
cenami vred med Slovenci nepismenost.

V LJUBLJANI JE SODISCE na podlagi to°
zbe s strani bogosloveev obsodilo na kratko za
porno kazen pesnika Vladimirja Gajska, ker 8¢
je v neki pesml noréeval iz sv. Trojice. ObsOJe“
je bil zaradi ‘“hujskanja k verski nestrpnosh
Ta obsodba ni bila vEeé drugim pesnikom, zlasti n¢
Ivanu Potréu. Objavil je svoj protest in obdoliil
Skofe, da so nahujskali bogoslovee na tozbo 20
per Gajska. Tudi sodnikom oéita, da ne vejo prav¥
kaj je ‘*‘verska nestrpnost.”

V VOJNI PRI TRSTU so v nedeljo 22. maj#
posvetili novo cerkev, zgrajeno na Zeljo papeid
Janeza XXIII in posve¢eno Kraljici sveta. V cerk-
vi je tudi oltar sv. bratov Cirila in Metoda. Naért
za oltar jer napravil slikar Tone Kralj. Sloven-
ski verniki so zanj mabrali Ze nad milijon lir, zbi°
rajo pa Se za ostalo vsoto.

V ODRANCIH V PREKMURJU, kjer se je pO:
drl strop pri napol zgrajeni cerkvi, zdaj govor
okrozno javno tozilstvo in tira ljudi pred sodi-
&ée. Poleg inZenirjev Globoénika in Pajka ter
stavbnega mojstra Horvata je obtoZzen tudi Zv
pnik Alojzij Kozar, ¢e5 da je odredil nadaljeve
nje del v odsotnosti strokovnega vodje. Poroéil®
pravi, da je delo pri stavbi ustavljemo, nekaj 1ju-
di pojde v jeto, nekaj jih bo pladevalo obdutné
globe, Odranéani so pa kljub vsemu odlofeni, 48
bodo v doglednem &asu dokonéali delo pri cerk“
in dobili spodobno hifo bozjo.

Misli, June, 1966



: V URSULINSKI CERKVI ¥ LJUBLJANI, ki
J¢ sedaj Zupnijska cerkev fare Sv. Trojice, so ime-
li tridneven misijon akademiki sami zase, To je
’}{iID med velikim koncilskim misijonom pred ve-
liko noc¢jo v stolnici. Zdaj smo zvedeli, da je na
akademskem misijonu govoril samo en duhovnik,
Vse druge “pridige” so imeli laiki. Med govorniki
J¢ bil znani znanstvenik univerzitetni profesor
g, Kuhelj in ve¢ drugih iz univerze. O Zenskem
VPrasanju v luéi koncila Je govorila profesorica
S. Ireneja. Nadskof dr. Poga¢nik jim je samo
Maseval. List DRUZINA prinasa slike nekaterih
Eovornikov,

TOVARIS EDVARD KARDELJ je na zboro-
Vanju Centralnega komiteja potozil, da se burzuaz-
"3 ideologija povezuje s socialistiénim tehnokratiz-
Mom in birokratizmom — in to v danagnji Titovi-
! Kaj se to pravi, izvemo iz besed: “Pri nas po-
*taja tudi za posamezne komuniste in partijske ko-
Miteje normalno, da se jim ne zdi veé nesociali-
Sti€no in nemoralno, e se kdo materialno okoriséa
"3 ra¢un drugega. Celo za zasluinega imajo tiste-
84, ki se mu posreéi dobiti ve¢, kakor mu pripada,
dogovoriti se s tovarisi zgoraj za podporo pri Ti-
Nanciranju tega ali onega objekta’. Hudo jih je po-
Brajal

IZ PISMA 1Z SLOVENIJE: e primerjam
S¥ojo rojstmo faro kot je sedaj in kot je bila
Dl'.ed letom 1941, moram redi takole: versko #i-
Vlienje v njej Ze ni veliko slab%e kot drugod

po svetu, kjer vlada popolna verska svoboda, pa
ljudi odvraca od Boga veliko blagostanje. Toda
0 nasi fari velja reéi, da se tri cetrtine faranov
spoznava za kristjane le ob prihodu ne svet in
ob odhodu z njega. Mislijo, da je dovolj kriéa-
nstva, ée jih duhovnik poskropi pri krstu in pri
pogrebu, Vmes pa ni ne molitve, ne sluzbe boZje,
ne zakramentov. Paé naSe Sole danasnjo mladino
najmanj osem let bombardirajo dan za dnem z
materializmom in prikrito nemoralo.

NADSKOF DR. POGACNIK je v uvodni bese-
di velikega misijona najprej povedal, kako je
mehigki skof, s katerim se je vozil na koncilske
seje, veckrat ponavljal besede: “molimo za spre-
obrnjenje skofov”. Nabito polna stolnica se je pri
tem rahlo nasmejala. . (DRUZINA)

V SKOFIJI LOKI si je delavec Joze Oman v
Godesiéu brez dovoljenja oblasti postavil zidano
druzinsko hiSo, Za dovoljenje je brez uspeha pro-
sil 10 let, konéno je vzel “postavo’ v lastne roke.
Obéinski poglavar Milan Osovnikar se pa ni dal
ugnati v kozji rog. Dal je prostor okoli nove hise
zavarovati z miliéniki, nato je poslal minerje, da
so Omanovo hiSo z dinamitom razgnali. Dogodek
je vzbudil doma in po vsej drZavi ogoréenje, da
Jje podobno pravi revoluciji. Vse jugoslovansko ¢a-
sopisje razpravlja o stvari in tudi dale¢ v inozem-
stvo je éudna noviea nasla pot. Sam “poslanec” dr.
Joze Vilfan, ki se je malo poprej vrnil iz Av-
stralije, je Sel mirit razburkano &kofjo Loko, pa je
bolj slabo opravil, pravijo,

fentvid nad Ljubljanc s 8marne gore
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SONCE JE SPET
ZASUJALO

Zvonko Veliicek, Granville

SUNKOMA SE PREBUDIM V ZGODNJEM
JUTRU, Vse okoli mene je tiho. Negibno oble-
Zim v postelji, v glavi ¢utim blazno vretje. V tre-
nutku se spomnim dogodka od prejinjega vedera.
Pri sreu mi postane tesno, v oc¢i mi silijo solze. Ne,
jokati noéem! Dvignem se v postelji in pogledam
na uro. Komaj stiri.

Zaspati ne bom mogel veé. Spomin na sinoénji
dogodek je premodéan, Grozna mora se plazi na mo-
je prsi, komaj Se diham, Ne vzdrZim. Sunkoma pla-
nem pokonei in si naredim lué. Za spoznanje ¢utim
olajsanje. Svetloba je moro vsaj malo pregnala, Ne
za dolgo. Preslabotna je ta lué, pocéakati moram
sonca, Da, sonce mora zopet zasijati, le pod njego-
vo svetlobo bom spet svobodno zadihal in ti strasni
obéutki bodo popustili. Ampak do sonca je $e da-
leé,

Vdan v usodo leZem nazaj. Lué naj gori in bu-
di upanje na skorajinje sonce. V tej misli se za
spoznanje umirim in zaénem vse od kraja obnay-
ljati dogodek. — — —

Nekaj dni je Ze od tega. 8lo je ne veder, ko sem
sedel v vlaku iz mesta proti domu. Zamisljen sem
bral ¢asopis. Nisem opazil, da se je vlak tako na-
polnil. Dvignem glavo, da pogledam po ljudeh. Oko
mi pade na deklico, lepo plavolasko, ki je stala tik
pred menoj. Z oémi se ujameva. Nehote se ji na-
smejem in ona mi vrne drobecen nasmesek. Takoj
se pa ozre na starejSo Zensko poleg sebe, Nasmes-
ka jo je o¢itno sram. Tedaj Sele vidim, kako poln
je vlak, Vstanem in ponudim sedez deklidini spre-
mljevalki. Morda je njena mati ali babica. Naj ze
bo to ali ono, sedez ji moram odstopiti. Hvalezno
mi pokima in sede. Obstojim tik ob njej, zraven
mene deklica, Nagne se k meni in poSepeta:

“Lepa hvala, zelo si ji ustregel.”

“Oh, to se razume. Zal mi je, da je prej nisem
opazil.”

“Pozabi!”

“Ali je tvoja mama?”’

“Ne, moja babica je. Edino, kar mi je e osta-
lo na svetu”,

Cudna Zalost se ji je razlila po obrazu, Za-
smilila se mi je,

“Dosti je ma svetu sirot, nisi samo ti".

Nerodna tolaZba, pa kaj drugega mi ni pri-
§lo na misel.
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“No, pustiva to. Nima pomena, da tako gov®
riva",

“Zakaj ne? Ne smed biti tako Zalostna. Mi-
slim, da ti manjka druZbe.”

IITO ie.)]

Njena babica ni mogla slisati, opazila pa j_e’
da govoriva, Zagledala se je vame, potem mi 1€
namignila, naj se nagnem do nje. PoSepetala ml
je:

“Ves, ta moja vnukinja je zelo osamljens
Pridi nas obiskat., PosluSaj nas naslov.”

Labhko si ga je bilo zapomniti. Pokimal sem-
Hitro nato se je vlak ustavil na moji postaji. Po-
mignil sem v slovo in odsel,

Naslednjo soboto sem se lepo oblekel in gel
iskat njuno stanovanje. Namenil sem se, da od:
peljem deklico v kino. Ustavim se pred staro be-
Jto. Zaéudil sem se, pa nazadnje mi je bilo ljubo:
Gosposke hiSe bi se morda prestradil.  Potrkam
in odpreti mi pride deklica sama. Nekoliko sva bl
la v zadregi, pa sva se je hitro otresla. S prijazn®
gesto me povabi, naj vstopim. Bilo je jako skrom-
no stanovanje in babica se je takoj pokazala. Tud!
ona me je bila vesela. Pogovor pa le ni prav ste
kel, Zdaj se naenkrat nisem kaj dobro poé&util ¥
tej starinski skromnosti. Pohitel sem za svojim
ciljem.

“Jaz sem Tony, kako je pa tebi ime?”

“Doris mi pravijo.”

“Dobro, Doris, zdaj se poznava. Bo§ &la £z ma-
no v kino?”

Rahlo je zardela.

“Saj nimam primerne obleke . . . ”

“Kaj da ne? Saj je ta dobra, ki jo ima$ 08
sebei. Ni¢ ji ni reéi.”

Nenadoma se oglasi babica:

“Ne, v kino pa Ze bo &la.”

“Zakaj ne? Ali bo vedno ti¢ala doma? Dovoli
je velika.”

“Nocoj ne, morda drugi¢, Premalo se Ze poz-
namo,"

“Toda, mati dovolj se piznamo. Jaz bi tako ra-
da §la.”

“Sem rekla, da ne. Nocoj ne!”

Zapela je kot napeta struna. Jaz pa le vztréd-
jam pri svojem. Stopim k deklici in jo primem 28
roko. Obrnjen k babici, zaprosim:

“Dovolite, samo na vafo besedo cakava.”

Tedaj se je starica nepriéakovano urno 28"
sukala, planila k nama in hotela loiti najini ra
ki. Mene je pa pograbilo, da sem z drugo roko p&
hnil Zensko pro¢. Nisem mislil tako hudo, ali sire
ta je padla in zadela z glavo ob rob postelje, Za-
ihtela je in se zvijala na tleh. Doris je zakridals
planila k njej in jo za&ela objemati, ;

Za hip sem obstal kakor ukopan. Potem sem
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S¢ obrnil, bezal iz hige in brz na postajo. Napol v
Omotici sem dospel domov in vse je brnelo v me-
i, Se ¢udno, da sem zaspal . . .

’ Do sem sem ponovil v spominu, potem so mi
Misli obticale, —

Pridelo se je daniti, Skozi okno vidim, da je
ebo oblaéno in se pripravlja na dez. Vstanem in
s.e obleéem, Ena edina pot mi je 8e odprta. Takoj
J0 moram nastopiti — do one bajte. Vso pot sem
mo!u, da bi staro Zeno naSel doma, Bogve, kaj
%€ Je zgodilo sinoéi po mojem begu, €e je morala
V bolnignico e

.Ni(‘ nisem trkal, kar v hifo sem planil, Ze v
VeZi sem sligal starkin glas, ki je Kklical vnukinjo.
dleglo mj je. Stopil sem za glasom in se pokazal
9bema. Silno iznenadeni sta se zazrli vame. Hotel
M nekaj reci, pa ni bilo pravega glasu iz mene.
AMo nekako gréanje. Zbral sem vse sile in se
Pognal do postelje. Preden sem vedel, sem hil na
olenih in sem jokal kot dete.

Tedaj zaéutim, kako se je starkina roka igra-
la z mojimi lasmi in zaslisal sem njene besede:

“Ne jokaj, dufa zlata, saj ni nié¢ hudega. Je
ze vse dobro.”

Dvignil sem se in se sklonil nad njeno glavo.

*Odpustite, gospa, lepo prosim, odpustite!”

““Saj sem Ze, preden si prisel.”

“Gospa, ali ste klicali zdravnika?”

“0 ne, saj ni treba. Je Ze minilo.”

Obrnem se k deklici.

“Tudi ti mi odpusti,
1 PR

Samo neino me je pogledala.

“Odprite okno, svezega zraka si zelim!”

Tako je zaprosila starka,

Oba z Doris sva planila k oknu in ga odprla.
Nebo je bilo spet jasno in sobo so napolnili soné-
ni zarki.

Doris. Saj nisem mi-

*Pridi spet v soboto. Doris bo rada sla s tabo
v kino.”

TAKIH PLESOV PRI NAS NE ZMOREMO

MLADINSKA FOLKLORNA SKUPINA slo-
‘_'Eﬂs‘kih fantov in deklet v Clevelandu, élanov in
‘lanic drustva “KRES”, je priredila revijo starih
"arodnih plesov, Nastopilo je 30 izvezbanih plesal-
eV, Izurila jih je neka Eda Vovk,

Iz porocila samo kratek posnetek:

S!Ovenski narodni plesi na tem sporedu so se
Yranili iz ¢asov, ko so ljudje trdo delali od zore
v:rml_'aka, obenem pa iz velikega idealizma opiso-
Sal tiste sre¢ne trenutke, ki so jih morda doziveli
8@“'_“’ Parkrat v Zivljenju. Zato nosijo ti plesi na
: ! Poteze kraja, kjer so nastali, in znaéaj ljudi,
Da;“’f‘ pripadajo, Ker smo mi njihovi potomei, pri-

aJo tudi nam.
shvx"-“."éi plesi. Ti so nastali v hribovitih predelih
nay enije, kje.l' stroj ni mogel in ne more niti da-
o n_&dOmestlti roéno delo. Kmeéki plesi bodo po-
% ali, da je bilo treba nekoé Zito v mlin nositi

Tamah v vreéah, da je prineseno zito zmlel

?]lnski kamen, ki ga je vrtilo veliko vodno kolo

i turbina,

Drgvopi‘ zetve v obliki plesa je jako nazoren. Pri-

Ean'? Srpa, noga porinjena nazaj, primeren priklon
Jice, da poZanje Zop pienice, tvori osnovni gib
®a plesa. Ta gib je edinstven in izredno lep. Ni-
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ma primere v kmeckih plesih ostalih evropskih na-
rodov,

Slovenski narodni plesi, ki so na tem sporedu,
so izraz doZivetij in éustev, prikazanih v lepih gi-
bih, Celoten program je izvajan po zvokih sloven-
ske glasbe, Dekleta in fantje v narodnih nosah.

Stirjs od tridesetih v folklorni skupini
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starost

Yazna

NEKATERI HOCEJO VSE ZIVLJENJE
IGRATI, Mnogi taki igralei vloge pogosto menja-
vajo, zato jih menjajo tudi na stara leta. Zavestno
odloZijo vlogo le tisti, ki so na stara leta kot po-
velidani, jasni, preprosti in sre¢ni, kot smo jih Zze
opisali ali kakor slavni raziskovalee mozganov
Konstantin Monakov o sebi lepo pove: “Zdaj Je
vse padlo od mene in sem spet samo jaz sam, stari
Kostja; vse se mi zdi zelo preprosto in docela
smiselno.” — Sam je imenoval to ‘“‘veliko posprav-
ljanje v zivljenju”,

Drugi seveda tudi na stara leta Se naprej igra-
jo. Nekateri si ugajajo v vlogi castitljivega ocanca
(patriarha), velikega moza (old man), velike Ze-
ne. Zopet drugi so izglajeni, da pokazejo, kako so
“popolni”. Njihove nasprotje je stari cinik, ki si
ugaja s tem, da vse gleda zviska, kritizira, zdela
kot nerabno, neumno, neizkuSano, neuspesno, ni-
¢evo, nemarno. On sam, on edini je, ki mu veé no-
bena stvar ne Skoduje, ki ga tudi nobena ne nav-
dusi veé, saj mu ni ni¢ ve¢ novega, velikega in
veéjega kakor je on sam.

Sem sodi tisti, ki misli, da je Se vedno potre-
ben, Kaj bo, ko njega veé ne bo! Zato noce od-
loziti nobene funkeije, no¢e v pokoj, da bi delo
preloZil na rame mlajSim, ki bi ga bolje opravili.
Ce pa gre v pokoj, si nalozi nesteto skrbi in na-
log, gre v odbore in na shode, deluje na novih po-
droéjih itd. Silno je uZaljen, ée ga dovolj ne upo-
stevajo, Takoj se sklicuje na svojo starost in bo-
lehnost, ¢eS Ze zaradi obzirnosti, ¢e ne iz prepri-
¢anja, me posluiajte in se ravnajte po mojih na-
svetih in Zeljah,

Zaradi majhne stvari so sposobni dvigniti po-
konei vso hiSo: delajo hrup za nié, samo da igrajo
vlogo,

Veckrat se spuSéajo tudi v tvegane stvari.
Hocejo se veliko dosedi, pokazati, da §e ne mislijo
umreti, Radi junaéijo. Magajna pripoveduje: “Ve-
do vse najbolje in so hitro uzaljeni, de menig, da
bi bilo drugade bolje, Vidis, da jim je zafuda ma-
lo opeSal spomin in da ti znajo obravnavati dnevne
politiéne dogodke z vso Zivahnostjo in silnim sr-
dom nad tistimi, ki ‘furajo’ politiko. Taki se ve-
dejo, kot bi morali Ziveti vsaj Se 50 let. So pa tu-
di taki, ki se boje, da ne bi ostareli po svojih ide-
jah, in hrabro korakajo z mladino v novo dobo. na
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Iz knjige: MED LJUDMI

Anton Trstenjak

tihem prepri¢ani, da so ravno oni sami veliko pPr-
pomogli, da je nova doba prisla, Med partizan!
smo srecavali nekaj sivolasih in sivobradih star
cev, ki so bili pravi vzor vztrajnosti in poguma
Jaz sem omagal, a stari bradaé me je priganjal 10
spodbujal tam po rofkem snegu.”

Izgublja vrstnike

Stari ljudje se pogosto pritoZujejo, da &C
osamljeni, Tudi tisti, ki Zivijo sredi med svojint
in se me morejo pritoZevati, da ne uzivojo ljubez
ni: imajo otroke, vnuke, sorodnike in Se dobre s0°
sede, In vendar se jim zdi, kakor da je svet okrof
njih vedno bolj prazen, Razumeti jih moramo:
ljudi okrog njih ni manj, fe veé jih je kot nekoég
toda to je “mladi svet”, nov svet, ki ga neko€ M
bilo, ki ga ne poznajo, ga niso vajeni. Tistih, ]fl
so z njimi neko¢ skupaj rasli in Ziveli, ni vec I
Drug za drugim so odsli v vefnost. Tako pa %
ginja z njimi nekako tudi dobrSen del njihove |
mladosti, Zivljenja in dela, Odmika se druzba, ¥ |
kateri so ziveli, ki se je zanje zanimala od mladib |
nog, za katero so pa tudi sami nekaj pomenili. l

Star élovek se od leta do leta vedno bolj &ut! |
tujca sredi druzbe. Ostal je na istem mestu, mor |
da celo v svoji rojstni hisi, a ljudje okrog njeﬁ'ﬂf
so drugi, Razen tega ga Ze obdutek vedno vec'J?;
osamljenosti, ko vrstniki drug za drugim izginjajo: |
napolnuje s tesnobno zavestjo: kmalu bo tudi P"i
meni . . . o

C¢im starejsi je ¢lovek, bolj se éuti porinJe‘[
nega na stranski tir: priznati mora vodstvo lj'_-"
dem, ki jih je do nedavna imel Se za “nezrele” 10
otroéje. Mladi naj se tedaj ne éudijo, ako stari ¥
novih ¢asih in novih ljudeh vidijo vse slabZe, kot
je bilo nekoé, Novi ¢as jim je nevaren, neizobra:
zen, pokvarjen. “Kam plovemo?” Mladi svet n8
se zaveda, da bo &ez kakih trideset let sam pra¥
tako gledal na rod, ki je danes Ze v zibki. .'L'.s;.\.rel'l’l
naj se, da brez ugovora nihfe ne spusti vajeti 1
rok, dokler ¢uti Se kolitkaj moéi v sebi; to bi bilo
nezivljenjsko,

Ob&utek osamljenosti se %e tembolj stopnujé:
ée pomislimo, da star é&lovek rad Zivi v spomini}f
iz preteklosti; teh pa novi svet ne pozna; :n'ic
“‘skupnega’” se nimajo pomeniti; nobenih akupnli'-
spominov ni ve¢, zato tudi nobenega skupnega V&
selja. Stari se pritoZujejo, da jih zna okolica Y|
najboljfem primeru pomilovati in sofustvovati *

Misli, June, 1966
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njihovo starostno nadloZnostjo, ne zna pa z njimi
deliti veselja. To zna samo kdo izmed njihovih
Vrstnikov, ki Ze s svojo prifujocnostjo namah oZi-
V1 preteklost, mlada leta in njihovo veselje. Celo
lzrazi, kakor: “pred prvo svetovno vojno ali “med
obema vojnama” imajo pri starem rodu docela
dru_&'o vsebino kot pri mladem. Pri prvem se ob
ta_klh pojmih oZivi lep pogled na preteklo zZivlje-
NJe in spomine (na Franca JoZefa, cesarski Du-
Daj itd.), pri drugem pa je samo zgodovinski po-
Jem brez zive podobe.

_Zato ljudje na stara leta tudi obnovijo stara
Prijateljstva in znanstva, ki se prej veé desetletij
MSo zanje menili. Bili so preveé zaposleni s svojo
druzing in poklienim delom; zdaj je to odpadlo,
Vet okoli njih se je razredé@il, nastopila je osam-
_J‘elmst in edino oZzivitev nekdanjega prijateljstva
Jm fe prinese nekaj veselja in jih %e pozivi, kakor

da je pognala mladika iz Ze trohnecega debla. Ta-
ka starostna prijateljstva gredo preko prej nepre-
magljivih razlik v politiénem, svetovno-nazornem
in verskem prepriéanju. DruZi jih mladostna vez
preteklosti, ki vse vsakdanje predsodke premaga.
Druzi pa jih tudi skupni odpor zoper “sedanjost”,
zoper nezasliSani rod, ki Zivi okrog njih. Taka
prijateljstva se v mestih kaZejo v kvartanju pen-
zionistov, v skupnem obiskovanju kavarn. V Ame-
riki imajo posebne klube, kjer se shajajo v pri-
jetnih pomenkih,

[zjemoma prinese smrt bliznjih tudi olajavo
v zivljenju starih. Marsikomu pomeni smrt sorod-
nika, s katerim je zivel, pravo sprostitev in olajsa-
nje, ako se nista dobro razumela, ali pa ée je bil
preve¢ odvisen od pokojnikove samovoljnosti, Ta-
ko poznamo primer ‘‘vesele vdove”, ki fele po
smrti moza zazivi samostojno in veselo Zivljenje.

MALO TEGA, MALO ONEGA

Janez Primozié

1.
.V SLOVENSKEM BESEDNEM ZAKLADU je
lZraz za Stevnik, sestavljen iz dveh besed. Prva
€seda izraza poloviéno vrednost druge, obe pa

desetkratno vrednost prve. Kateri Stevnik je to?
(Petdeset)

2.

. Nemski pesnik Johann Wolfgang Goethe je
'T‘?l ob rojstvu naSega PreSerna 51 let. Umrl je
17 let pred Presernom. Ali je poznal naslednje
tehnigne pridobitve: plinsko svetilko, hiter pisalni
st‘:“j, ladjo na parni pogon? — Zelo verjetno.
_imsko svetilko so uvedli leta 1826, pisalne stro-
J¢ L. 1810, prvi parnik je splul 1.1806,

3.

.. Mohamedanec je rad rabil grike besede, pa
Jih ni dobro loéil. Sosedu kristjanu je dopovedo-
Val, da kriéanske vere ne more imeti rad, ker
Zahteyy monotonijo. Sosed je sprva ugibal, kaj ho-
€ povedati. Sele iz nadaljnje razprave je razbral,
a mu ni vie¢ v kricanski veri monogamija. Mo-
ral je priznati, da po svojem c¢ustvovanju moha-
Medanec pomena besed ni tako usodno zamenjal.

; Onotonija — enoli¢nost, monogamija — eno-
€nstyo. )

Misli, Jure, 1966

4,
Oba najtezja poklica v éloveskem Zivljenju
sta najlazje dosegljiva popolnim amaterjem: po-
klic drZzavljana in rednika otrok,

5.

Nobena ribica v vseh vodah sveta ni tako ne-
umna, da bi vgriznila v golo kovino, pa naj bo e
tako svetla, Ce na kovinastem trnku ni érva, se
ga riba ne dotakne. Pravijo, da je v tem marsikak
nauk za nas ljudi. Izlus¢iva vsak svojega!

6.
Kateri ljudje na svetu spadajo med najbolj
revne? — Med modrece te stejem, ée odgovarjas:

tisti, ki ne poznajo potrpljenja.
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CENSUS

POPIS PREBIVALSTVA AVSTRALIJE

VSEOB¢1 POPIS PREBIVALSTVA bo v Av-
straliji letos v noéi med 30, junijem in 1. julijem.
Popis bo zbral toéne podatke o vseh ljudeh v Av-
straliji, njihovem poklicu, starosti, domovinstvu itd.
Zadnji tak popis smo imeli leta 1961.

V teku nekaj dni pred popisnim datumom bo-
do popisovalei raznesli “Popisno listino” (House-
holder’s Schedule) po vseh hisah in domovih &irom
po Avstraliji. Druzinski oc¢e ali hisni gospodar (ali
njegov namestnik) bo meoral izpolniti vse tocke v
listini za vse, ki stanujejo pod njegovo streho, 0zi-
roma bodo prenoéevali tam med 30. junijem in 1.
julijem,

Popisna listina bo morala biti izpolnjena do pol
devetih zjutraj dne 1. julija. Tisto jutro se bo ogla-
sil uradnik, da jo odnese. Morda se bo nekoliko za-
mudil, pa ne veé ko za en dan.

Ako bodo vsi stanovalci kake hiSe éez dan 1.
julija odsotni (v Soli, na delu in podobno), naj
hisni gospodar poskrbi, da bo uradnik mogel do-
biti izpolnjeno listino zveder, ko bo ponovmo pri-
Sel.

OSEBNA POPISNA POLA

Kdor se ne bi hotel — iz osebnih razlogov
— dati vpisati v skupno hifno listino (Household-
er's Schedule), naj zahteva od popisovaleca poseb-
no polo (Personal Slip) in zalepko. Polo nato iz-
polni sam, jo zalepi in odda uradniku osebno ali
skupno s hisno listino.

Ako hiini gospodar ne razume dovolj angle-

ié¢ine, da bi sam izpolnil predlofene obrazce, naj
prosi popisovalca, da mu poslje tolmaca.

Kdor bi odklonil popisovanje, kot ga zahteva
obrazec, bo kaznovan z globo $20, ¢e bi pa kdo dal
napisati napaéne podatke, z globo $100. (Sto do-
larjev.)

Vsi podatki v popisni listini naj se smatrajo 22
strogo zaupne. Oblast jih bo porabila zgolj za sta-
tistko, Popisovalci in uradniki so po zakonu zave-
zani, da ne smejo zivi dusi izdati karkoli iz popisne
listine,

POSEBEJ ZA NASE ROJAKE

1. Pri todki 9 (Religion — vera) vpidite ali
dajte vpisati le besedo CATHOLIC (NE: “Roman”
Cath.). Tako zeli nasa cerkvena oblast.

2. Pri tocki 10 (Country of Origin — kje ste
rojeni) zapifite tisti, ki ste rojeni v Sloveniji:
SLOVENIA (JUGOSLAVIA.) Torej oboje, ampak
drugo v oklepaj! Ce piSete samo JUGOSLAVIA,
zlepa ne bo zvedela Avstralija, da smo nekje pod
soncem tudi Slovenci! Vsaj nekaj nafih ljudi bo
zvedelo za to opozorilo in ga upoStevalo. Vi pa e
druge nagovorite za tako oznaébo. Zakaj bi morali
Slovenci pred svetom veljati zgolj za — YUGO-
SLAVS??7?

3. Pri tocki 12, “NATIONALITY"”, ne gre za
vprasanje narodnosti, ampak za drZavljanstve.
Kdor se smatra za drzavljana Jugoslavije, naj ta-
ko zapise, kdor pa ne, naj zapise “STATELESS”
ali pa, da ima Ze avstralsko drzavljanstvo.

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD

in druge namene

$ 8-00: Franc Purgar, Karl Strancar;

$ 4-00: Joze TomaZi¢, Dufan Lajovie, Anton
Pasié;

$ 2-00: Joze Pegan, Ivan Legisa, Leopold Mul-
ler, Stana Lovkovi¢, Alojz Schiffler, Ludvik Tel-
ban, Martin Adamié, Mirko Drole, Alojz Korogec,
Branko Cvetkovié, Franc Tomazié, Dominik Peter-
nel;

$ 1-50: Pavel Cenéic;
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$ 1-00: Miha Brkovec, Ivan Makovec, Kati Tkal-
¢evid, Janez Skraba, Anton Logar, Emil Celin, Al-
bina Konrad, Stanko Fatur, Jakob Kuhar, Ivanka
Kariz, Neimenovan, Stefan Baliga¢, Herman Mu-
ster, Stanko Vrbnjak, Stane Bele, Franc Gagperin.

ZA SLOVENICUM V RIMU: Neimenovana V
Melbournu § 200-00; Stanko AndrejaSi¢ $ 100.

ZA P. PODERZAHA V INDLJI: § 10-00: Mir-
ko Cuderman, $ 5-00 Joze Grilj, $ 4-00 Metka Zrim.

ZA SLOMSKOV SKLAD: $ 4-00: Emilija Kre-
gar, § 2.00: Peter Bizjan,

Prisréna hvala in Bog povrni! Naj bodo te
zbirke toplo priporodene vsem ostalim rojakom.

Misli, June, 1966
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Y DOMOVINI NAVDUSUJEJO

ZA OCETOVSTVO IN
MATERINSTVO

List “Druzina” v Ljubljani je objavila
naslednji pogovor med slovensko materjo in
Porocevalcem lista. Primerno branje za kak “ma-

terinski ali ocetovski dan.” — Ur,

— Vidva imata osem otrok. Pa sta razmero-
Ma fe mlada, Povejte., kako ste prisli do te odlo-
Citve?

— Porodila sva se iz ljubezni. Zelela sva si
otrok, ker sva se imela rada. Prvi nama je pri-
Nesel neizmerno veselje. Nepozabno za oba, Dne-
Vi pri¢akovanja so bili zaliti z valovi ljubezni, ki
SVa si jo izkazovala na vse resniéme in otrocje
Nadine, Rodila sem brez veéjih teZav in bolecina
Je bila, kakor pravi Jezus, kmalu pozabljena ob
Veselju, da je rojen otrok na svet in to majin
Otrok, Zivi spomenik najine ljubezni,

— Kako pa drugi otrok?

— Drugi otrok je bil spocet, ko so se najine
Misli e vse vrtele okoli prvega otroka. Kar po-
irkal je na vrata. Ko sem mo#u rekla: “Ti, spet
0 nekaj!”, me je najprej zafudeno pogledal. Ka-
Or da se mu zdi prekmalu, Takoj nato me je
%bjel in sva bila tisti trenutek spet sreéna, pre-
Srefna, Cez nekaj ¢asa je rekel: “Bo pa Ivanéek
dobil bratca ali sestrico.” Gudna skrivnost je

otrok, Ze tega ne vemo, kaj bo, ali fantek ali
dlﬂ:lica_

— In kaj je bil?
. — Bil je fantek. Ziv, temnolas, zdrav. Ne-
Zmerno sva se ga razveselila. Rekla sem moZu:
Glej, ta ima nekoliko drugaéne poteze kot prvi.
— In kaj je rekel na to moz?

e Rekel je: “Ce mesad belo in érno vino,
Prilijes lahko malo veé belega ali malo veé &rne-
ga_ Tako je z otrokom. Vsak je oée in vsak je ma-
ti. 'Malo enega, malo drugega, toda vedno na ne-
koliko drugacen nagin.”

— In sta bila ob tem tudi sreéna?
. — Da, zelo sre¢na. Vsi s0 se veselili z nama
M nama gestitali. Govorili so: “Zdaj pa Se sestri-
€9, ée¢ imata pogum!”

— In je res priila gestrica?

— Da! Prisla je. Toda ne kmalu. Morda bi
S tretjega otroka zbala, ¢e bi bil prifel spet kma-
Y. Toda Bog je videl najino ¥ibkost, in ko sva si
*aZelela tretjega otroka, ga ni bilo. Ze sva se ba-
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la, da sestrice ne bo. Konéno se je le javila in
potrkala na vrata,

— Ali vam po tretjem otroku niso rekli lju-
dje, da jih je sedaj zadosti? DruZina je popolna:
dva fantka, ena deklica,

— So. In tudi midva sva véasih hotela kar
tako misliti. Toda narava sama se je ponujala z
otroki in najina zasluga je le to, da sva jih ho-
tela sprejeti. Najveckrat nisva niti sama vedela,
kdaj in kako je priSel kateri na pot. Toda vsa-
kikrat sva se ga razveselila. Sprejemala sva jih iz
bozje roke in to naju je pomirilo. Brez misli na
Boga in brez trdne odlocitve, da bova z veseljem
sprejela vsakega otroka, ki bo potrkal, bi dozi-
vljala tezke trenutke, Lahko si predstavljam, kaj
se dogaja v dufi moza in Zene, ki pravita: tri ot-
roke bova imela in nié veé, pa potem potrka d&e-
trti. Midva sva ostala v duSi vedno mirna, tudi
¢e naju je hotelo za trenutek zaskrbeti. Drug ob
drugem sva v objemu ljubezni nadla mo¢.

— Pravite, da vama je vera dajala najveé
moéi in poguma za Zrtev in sluzbo materinstva
in odetovstva?

— Tako je. V éasu noseénosti sem ne&teto-
krat mislila na tiste Jezusove besede: “Kdor
sprejme takega otroka v mojem imenu, mene
sprejme.” Ob teh besedah se je moja dusa preli-
vala v sreé¢i in hvaleZnosti, da smem sluziti Bogu.
Misel, da ima vsak otrok neumrljivo dufo, mi je
dajala moé, da sem rekla: “Vsaka Zrtev se spla-
¢a! Vge bomo tu pustili, dufe pa bodo &e v na-
mi v veéno Zivljenje, k Bogu!” Moram pa reéi,
da sem se veselila otrok tudi naravno. Radove-
dno sem pricakovala, kaj bo in kakSen bo. Koli-
ko bo v njem oéeta, koliko mene,

— Kaj pa na svoj narod niste nikoli pomisli-
1i?

— Pa Ze kolikokrat! Tudi ¢e bodo navadni
delavei, pa fe bodo poSteni in pridni, bodo ko-
ristni in tudi sami sreéni. Kdor je zdrav in v sreu
polten, je dovolj bogat, da zajame veliko srefe.
O tem sem prepriéana.

— Hvala vam za vafo postrezZljivost. ¢eprav
vaSega imena ne bom objavil, bodo bravei veseli
vaSega poguma in vafega vedrega pogleda na
Zivljenje,

PRIPOMBA: Na gornje branje v DRUZINT je
neka mati poslala listu odgovor, ki predstavlja
“drugo plat zvona.” Urednik ga je objavil. Napo-
veduje pa nadaljnjo razpravo o tej pereéi zadevi.
Ker je vpraianje rojstev za narod Zivljenjskega
pomena, bodo MISLI v informacijo bralcem e kaj
o tem ponatisnile iz DRIUTZINE. — 17¢,
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V ITALIJO:

IA LONGOBARDI — SLOVENCI

NASE “MISLI” IMAJO zZE DVA MESECA —
to je od aprilske stevilke 1966 naprej — lepo spra-
vljene Longobarde pod njihovim kraljem Alboi-
nom v Furlaniji onkraj Cedada. Ni se bati, da
bi jo udarili nazaj v Panonijo. Zato so pa Slo-
venci — skupaj z Obri — posedli zapusceno ze-
mljo brez posebnih ovir in kmalu dosli Longo-
barde v bregovih in dolinah med Matajurjem in
Cedadom. Bili so v glavnem pastirsko ljudstvo, pa
tudi bojevati so se znali priliéno dobro, Niso imeli
naérta, kje se bodo nastanili, bili so pa pripra-
vljeni na obdelovanje zemlje, kakor hitro bi se
nekje ustavili,

Ko so wvideli lepo Furlanijo v prostranih ra-
vninah, so se gotovo tudi njim cedile sline po njej.
Toda Longobardi so Ze imeli utrjene obrambe v
Cedadu in tam okoli, Slovencem so se odloéno po-
stavili po robu, Za prvo silo so se Slovenci zado-
voljili s svetom v bregovih, kamor Longobardi niso
silili, pa tudi kakih prebivalcev od prej skoraj ni
bilo. V hribovitih prostorjih, ki jim Se danes pra-
vimo “BeneSka Slovenija”, so si uredili bivaliiéa
in se pripravijali na spopad z Longobardi, Na
vsak nacin so se hoteli pomakniti globlje v oblju-
bljeno deZelo — Ttalijo. Poklicali so na pomoé
divjagke Obre in se skupaj z njimi vrgli na Lon-
gobarde. Blizu 200 let ni bilo miru na meji med
Slovenei in Longobardi-Furlani, VrEile so se hude
bitke. Zmagovali so enkrat eni, drugi¢ drugi. Po
nekako sto letih so Slovenei Obre odslovili in
se bojevali na svojo roko, toda z enako sredo kot
prej. Véasih so se prerinili globoko v Furlanijo,
drugi¢ so Longobardi vdrli visoko v nadifke kra-
je.

Nazadnje so Slovenci zasedli dobrien kos Fur-
lanije, okoli leta 725pa konéno podlegli premoci
Longobardov pod vojvodo Pemom. Morali so se
spet umakniti. Njihovo junaitvo je pa tako glo-
boko dirnilo vojvoda Pema, da je sklenil z njimi
¢asten mir ter prijateljstvo. Vse od tedaj so Ziveli
Slovenei in Longobardi-Furlani v slogi in lepem
sosedstvu. Drug drugemu so pomagali v Zospo-
darskih in druzbenih zadevah.

Vzorna slovenska demokracija

ot Po konéanih vojnah z Longobardi-Furlani so
bili Slovenci v Beneéiji nekaka &isto samostojna
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drzavica. Bili so neodvisni gospodarji na svoji ze-
mlji. Vzorno so si uredili svoje gospodarske in
socialne razmere, prav po zgledu starih slovanskih
zadrug,

V smislu najéistejSe demokracije je bila pri
njih vsa oblast v rokah tako imenovane “Sose-
dnje”. Vsaka vas (imenovana ‘kamun”) je ime-
la lastno Sesednjo =z urejenim Etatutom, ki 8
ga je sama sestavila. Hidni gospodarji Sosednfe
s0 se od ¢asa do ¢asa zbirali okoli kamenite mize
(“lagtre) pod lipo sredi vasi, ko so se pokristjanili,
pa ob cerkvi, Sosednjam je naceloval Zupan (dekan).
ki je imel v znak oblasti posebno palico, Pod pre-
dsedstvom izvoljenega #upana so obravnavali vse
zadeve sosednje in izglasovali potrebne ukrepe.
Zupan je s pomoéjo nekaterih enako izvoljenih
moz gledal na to, da so se sklepi v redu izpolnje-
vali,

Vseh Zupanstev ali sosedenj je bilo 36, Ver-
Jetno nobena ni Stela dosti ve¢ kot tisoé 1judi,
rajsi fe manj. Vse skupaj so bile povezane v fe-
deracijo z dvema Velikima Zupanstvoma z imenom
“Banka”, Beseda “banka” je nastala iz latinske
“bancum”, kar pomeni nekakino leseno trugo.
Vanjo so spravljali pisma, dokumente, zapiske
zborovanj in odloke, Zaklenjena je bila z dvema
kljuéema, ki sta ju hranila Velika Zupana,

Kot rec¢eno, sta bili dve Banki: Landarska in
Mjerska. V prvo je spadalo 21 vasi, v drugo 15.
Nad obema bankama in njenimi vasmi je bila pa
Se vifja oblast v tako imenovanem ‘“Arengu”, ki
$o mu rekli tudi “Vi&ja Sosednja”. Bil je parla-
ment s poslanci iz vseh 36 vasi. Sestajal se je po
enkrat na leto pod lipo ob cerkvi sy. Kvirina pod
Sempetrom, po potrebi tudi veckrat. Odposlanci
so se zbrali okoli “Velike laStre”, mogotme kame-
nite mize. (O njej dr. Karel Podreka, prvi znani
izobraZenee med slovenskimi Benedani, da jo je
videl Se leta 1884 na nekem dvori&éu — zapuiée-
no.) Parlamentu sta predsedovala izmenoma Veli-
ka Zupana.

To ¢&udovito prijazno avtonomijo, bolje: svo-
bodno samovlado, so uZivali slovenski Benedani
(to ime se jih je prijelo Sele okoli leta 1420!) po-
polnoma nemoteni od strani Furlanov, dokler je
obstajalo njih kraljestvo. Ni obstajalo dolgo.
V drugi polovici 8. stoletja so ga razbili franko-
vski kralji, Karel Veliki in drugi. V Furlaniji so
zavladali nem$ki grofje, poslani s frankovskega
kraljevega dvora. Bilo je veliko in strahotnih
zmed, ali slovenske deZelice se skoraj niso dota-
knile. Se nmekam zavarovale so jo, zakaj Franki
so zabarikadirali Furlanijo z mnogimi obrambni-
mi gradovi, pa lepo natanko po meji med Furla-
ni in Slovenei.

Misli, June, 1966
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Pod Oglejskimi patriarhi

V hudih zmedah v “Furlanski marki’” — ta-
ko so Franki imenovali svojo podlozno dezelo — so
Poéasi prihajali do veéje in vecje veljave tudi v
Posvetnih zadevah oglejski patriarhi. Posebno po-
tem, ko je nastalo nemiko cesarstvo iz franko-
Vskega kraljestva, so zasedalli patriarhsko stoli-
€0 mozje nemikega rodu in dobivali novih in no-
Vih pravie. Kmalu so patriarhi zavladali kot sve-
t_ni knezi nad vso Furlanijo. Slovenija pod Mata-
Jurjem je pa tudi pod temi vladarji ostala ne-
dotaknjena, Le duhovno oblast je imel Oglej nad
njo. Tako je ostalo vse do zgodnjega 15. stoletja.
Pfltel'n je prisla na dan — beneska republika. O
Njej prihodnjié.

——

“KRSCANSKI SOCIALIZEM”
MED SLOVENCI

KRECANSKI SOCIALIZEM NI IZVIRNA slo-
Venska ideja. Bil je ob prelomu stoletja presajen
med Slovence iz tujih kri¢ansko-socialnih gibanj.

V boju proti socializmu in po prvi svetovni

Yojni s komunizmom je zmeraj manj mislil na pri-
ﬂe"nik “krianski” in zmeraj bolj na samostalnik
Socializem”,
Ko ge je po prvi svetovni vojni vmefal v po-
h.‘iko. se ga je lotila kljubovalnost in Zeja po ori-
m'nalnosti. Boj s komunizmom je prelevil v tekmo z
njim, V tekmi je hitro podlegel in padel pod ko-
Munistiéni vpliv. Vse skupaj se je konéalo s poto-
Pom v komunisti¢no Osvobodilno Fronto.

Komunisti so pus$éali in pui¢ajo ostankom kr-

E&hskega. socializma samo Se toliko akeijske svo-
bode, kolikor jo ostanki potrebujejo za agitacijo
%koli ogla za jugoslovanski komumizem. O idejni
O8novi svojega gibanja ne govorijo ve¢, Doma ubo-
Rajo komuniste, v svobodi izven domovine pa bra-
Nijo svojo politiko v prikritih besedah.
. Ostanki krséanskega socializma naj odgovori-
30 na ta vprafanja: kako to, da vse ostale vrste
Socialistov zagovarjajo svobodo na vseh podrodiih,
Na politicnem pa Se demokracijo, do&im slovenszki
Tiéanski socialisti mol¢ijo? Kako to, da vidijo v
titoizmu samo svetle strani, temnih pa ne omen-
Jajo niti toliko kot puntarji v samih komunistié-
Nih vrstah? Kako to, da niti z besedico ne zinejo
O potrebi opozicije na vseh podroéjih, tudi na po-
litignem ?

Moléati bodo morali in njih lastni molk jih ho
Eb?lrilog zahtevi, da naj Tito dovoli organiziranje,

11,
SLOVENIJA"” 1965
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POLETOVE SPORTNE ANKETE

Janez Skraba

Poletova anketa za najboljSega slovenskega
Sportnika za leto 1965 je dala naslednji izid:

Miro Cerar

Ivo Danev
Ludvik Zajc
Bruno Parma
Albin Fele
Edvard Vecko
Cirila Pire

8 Dani Vrhovsek
9 Franc Vravnik
10 Andrej Bolteiar
11 Kriznar Ciril
12 Lubej Marjana
13 Vazi¢

14 Ackun

15 Koblar

16 Stamejéié

17 Cervan

18 Lakota

19 Trtnik

20 Danev

s O e QO BO

Poletova anketa

telovadba
kosarka
smue. skoki
sah

hoke]

nam. tenis
nam. tenis
plavanje
atletika
kolesarstvo
letalstvo
atletika
atletika
rokomet
kegl, na ledu
atletika
atletika
smucanje
plavanje
plavanje

0 najboljsem

14773
11337
6560
5216
4142
3906
3402
4100
2806
2352
2078
1926
1785
1523
1488
1181
1016
967
888

717

slovenskem

sportniku od 19456 — 65 pri kateri je sodelovalo

99

22 Eportnih novinarjev
Miro Cerar
Stanko Lorger
Ivo Danev
Draga Stamejéic¢
Janez Polda
(rajni)

6 Miro Strzaj

7 Tine Mulej

Lo B VI

Slovenije:

gimnastika
atletika
kosarka
atletika
smucanje

kegljanje
smucanje

110
GR
58
43
41

L]

Nekaj nogometnih rezultatov slovenskega pr-
voligasa v spomladanskem prvenstvu v domovini:

Velez:
Olimpija:
Olimpija:
Dinamo:
Vardar:

Olimpija
Zelezniéar
Zvezda
Olimpija
Olimpija

0:0
1:0
3:3
3:3
12

POPIS PREBIVALSTVA
Stran 176
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KUZMOVO KRATKO
POLETJE

Za Misli napisal Vinko Belicic

(Nadaljevanje)

VL.

MATI JE ZA SINOM STUDENTOM ZAPAH-
NILA vrata in Silvo je stopil tistih deset ali pet-
najst korakov proti skednju, na katerega je bila
no¢ in dan prislonjena lestva. Povzpel se je na se-
no, kjer je prenodeval vse poletje, Se celo o Vseh
svetih, ¢e je priSel na tiste kratke poéitnice.

Stal je gori ob oporniku in gledal v temo, ki
je tiho lezala nad svetom. Vsa zemlja je dihala v
pesmi érickov. Odmolil je kratko vederno molitev.
Tedaj pa je zaéul srdit pasji lajez doli v vasi. Zde-
lo se je, da so vsi psi zbujeni in razdraZeno lajajo
v noé, ko da bi tekmovali, kateri bo goreénejsi.

“Kaj pomeni pa to? Ali so se med sabo spo-
padli?”’

Silvo je imel za seboj naporen poletni dan, Do-
poldne in' popoldne je v soncu pomagal popravljati
pot k podruZnici. Cez dva dni bo namreé¢ Jerne-
jevo: zahvalna procesija, ker je Bog davno nekot
pregnal kolero, pojde tam med njivami ajde in
koruze. Tolkel je kamenje z beticem, tako da na-
zadnje niti roke veé ni ¢util. Drugi so kamenje z
lopatami sipali po potu in ga mesSali s prstjo.

Kako se bo zdaj spalo!

Vesoljni duh sena je pregnal disave razgrete
prsti in Silvo je na svojem lezidéu tik pod streho
pocasi tonil v spanec. Na slamnato streho je z dre-
vesa padla zrela hruska belica in se potoéila na
tla. Ob tem drobcenem dogodku je zacutil lepoto
zivljenja in malce zadrzal spanec. V tisini, ki je
sledila, pa je bilo ¢éuti nenavadne glasove: kot bi
kdo stopal po suhi travi, Se veé: kot bi si kdo kaj
gepetal,

Silvo se je tiho vzpel na komolee in s sena
pogledal proti hisi, Tisto, kar je videl, mu je v hi-
pu pregnalo spanec, mu napolnilo prsi s tesnobo
in mu pognalo srce v hitrejsi tek: velika temna po-
stava je namre¢ z mocno baterijo svetila v zadnjo
hiSo, se naslanjala na okence in gledala noter,

Ko da bi bil predibek za kruto resnico, se je
Silvo zgrudil na leZi&¢e. Po] ogoréen pol prepladen
si je dopovedoval:
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“Videli bodo, da je reviéina notri in da se ni
vredno truditi, Odsli bodo.” y

Potuhnil se je v popoln molk in krotil srce, ki
mu je razbijalo v prsih. Kmalu pa je videl, kako
jalova je njegova samotolazba. Pod sabo, pod se-
nom, kjer je leZal, je zatul ropot. Sepetanja je
bilo ze veé in tudi kako kletvico je Ze razloéil.

“¥rd vledejo ven! Vlomiti mislijo, o Jezus!”

V prednji higi je spala mama, v zadnji pa je
bila spravljena njegova nova obleka, temnomodra
2 belimi értami, ki mu jo je poslala mamina teta
iz Amerike. Tudi novi ¢evlji so bili tam, lepi in
lahki ko pesem . . . prav tako iz Amerike.

Silva je stradno zaskrbelo.

“Kaj bom imel jeseni za %olo, ¢e mi poberejo
obleko in cevlje?”

Skrb ga je pahnila v Zalost, Zalost v obup, 2
obup v drznost.

“Sko¢il bom dol, zdirjal k sosedovim in jih
pozval na pomoé. V eni minuti bom pri sosedovih!"”

Previdno se je potegnil proti oporniku, da se
s preénega trama pozene na tla. Skrit je stal za
opornikom in s srcem v grilu gledal, kako sence
pritiskajo Zrd in se Zelezni kriZ v okencu &kripaje
vdaja,

Povsod tema in tiina, Mama je utrujena spala
— in Silvu je bilo milo pri sreu, da ji je stiska,
ki je razdevala njega, prihranjena.

Izruvani kriz je nekdo zaluéal na tla.

V Silvu se je vse lomilo. Ni se upal ozreti pro-
ti hidi, tako ga je skrbelo, ali se bo po skoku za-
dosti hitro vzdignil in tatovom usel, Ko pa je vi-
del, da nekdo Ze hodi notri in z jarko luéjo bateri-
je sveti okoli sebe ter nekako onecascéa tisto pri-
stradano siromaséino, se je zavedel:

“Zdaj ali nikdar! Zadnji trenutek, da skodim
po pomoé, drugaée hom ob obleko in fevlje.”

Bil je v samih hlac¢kah. Cvrsto si jih je zave-
zal, da ga ne bi ovirale, se pritisnil k oporniku, e
enkrat premeril tiste tri metre do tal in bil pri-
pravljen na odskok . . .

Tik preden se je odgnal, pa ga je tisti, ki je
neviden stal na strazi, opazil. Silva je hkrati oslepil
ogenj in oglusil pok. Veé temnih postav je steklo
skupaj, Kar sta mu dala strah in obup, je zavpil na
pomo¢ in se vrgel na leZii¢e. Tam je v trepetu ob-
miroval in éakal, kaj bo,

“Zdaj bodo prisli gor in naredili z mano, kar
bodo hoteli!”

Resnje poti ni videl nikake. Vse podstreije je
bilo zadelano s senom, Sam ga je zgazil pod letve
in 8karnice, da bi bilo %e za otavo kaj prostora. 0d
spredaj je bila na skedenj prislonjena lestva. Pri-
§li bodo gor, ga potegnili na tla ko macko in ga te-
meljito prekrigpali,

Misli, June, 1966



Slisal je razburjeno govorjenje in preklinjanje.
Cakal je najhujSega, se tresel in z vsem srcem kli-
cal Boga na pomoé.

Nenadoma je senena stena zraven njegovega
VZnozja kar zajecala od silnega sunka: neznansko
Moéne roke so bile zagnale lestvo na skedenj.

Silvu je za hip zastalo srece, tako ga je prevzela
Nova bojazen.

“Kaj, ée jih zmore jeza in bodo zapalili ske-
denj? Ziv bom zgorel!”

Poten od straha je spet prisluhnil.

Tisina! Niti glasa veé! Ko da bi se vse krdelo
Pogreznilo v zemljo! Samo ériéki so peli blizu in
dale¢. Ni kazalo, da bi se bili tatje potuhnili . . .
0dsli so paé, zakaj strel in krik bi utegnila koga pri-
klicati,

Spustil je lestvo in stopil dol. Potrkal je na
VeZna vrata in zaklical: “Mama!”

Mati je prisla ven vsa drobna in uboga.

“Jezus, kako sem se ustradila, ko sem ¢ula
Streljanje! Hvala bodi Bogu, da se ti ni nié¢ zgo-
dilo1»

Prizgala je petrolejko in Slla sta v zadnjo hiso
gledat, kaj so odnesli, Videla pa sta le omaro od-
prto in notri temnomodro obleko in éevlje — vse
nedotaknjeno. Pred skednjem je Silvo nasel nove
baterijo, ki so jo na begu pozabili, in prazno ze-
lenko, ki jim ni imela kaj sluziti. Oboje bho treba
drugi dan izroéiti oroznikom.

Potezkal je lestvo, pa jo je komaj obdrzal.

“Nihée drug je ni zagnal na skedenj ko Kuz-
ma! Pa pravijo, da jemlje bogatincem in daje reve-
zem!" je razocaran ugotovil,

Se ves iz sebe zavoljo prestane stiske in poln
straha pred prihodnjimi noémi, ko se utegnejo vrni-
ti v tisto samino, je Silvo slifal zadnji vederni
vlak, ki je hitel onstran grica po bregu, malo po-
tihnil med vaskimi hiSami, nato zazvenel fez Ze-
lezni del viadukta in v slovo zapiskal proti steljni-
kom.

Student Silvo, ki je pred nekaj dnevi dopolnil
sedemnajst let, je cutil, da tistega petkovega veée-
ra nikdar ne bo pozabil. Nikdar ne bo pozabil ure,
v kateri se je zrudila njegova vera, da je Kuzma
vitez, o kakrsnih pripovedujejo davne zgodbe,

SPOSTUJ OCETA IN MATER!

Franc Koren, Sydney

PRAZNUJEMO MATERINSKE IN O¢ETO-
VKSE DNEVE in to je zelo lepo. Ali zdi se mi, da
\ge druge dni v letu gladko pozabljamo na naro-
Cilo: Spostuj ofeta in mater! Vse polmo &lankov
Sém bral in pridig sliSal, kako waj stardi ljubijo
SvVoje otroke in jih skrbno vzgajajo. Saj to je vse
PF&V in v redu, ali prav tako potrebno bi bilo, da
b_l se bralo in sliSalo tudi o tem, kako naj otroci
]J_'-‘ibijn in spoStujejo svoje starSe. To pogrefam,
Vidim pa, kako otroci zanifujejo starfe in sploh
;tal'ej{;e ljudi. Zelo so neodvisni in si veliko upa-
0,

Videl sem veé primerov, kako 15 letni ali
Malo starejéi paglavei mislijo, da so pametnejsi od
Svojih starfev. Ni¢ boljSe niso take mlade frklje.

Javnosti se ljubimkajo, kakor bi bili zakonski
Pari, Na vlaku ne odstopijo sedeia starejiemu
“-'lof’eku. Domigljajo si, da vse bolje vejo kot star-
Lin drugi odrasli pametni ljudje. Nihée se jih ne
Sme dotakniti, Ee jih star$i opozore na nedostojno
Vedenje, jih smatrajo za neumne in ljubosumne.

_Zakaj slifimo tolike o vzgajanju otrok, ko-
Maj pa kaj o spostovanju do starlev. Je Fe minilo

let, odkar sem zadnjié slifal pridigo, ki je na-
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ro¢ala: spostujte in ljubite svoje starSe, stare
ljudi in siromake. In Se to je poudaril nas Zupnik,
da prav Slovenci premalo izpolnjujemo to dolznost,
ker svojih starSev ne spoStujemo v zadostni me-
ri.

Zato pa recem: imejmo za svoje starfe toplo
srce in vdahnimo veliko toplote v njihovo Zivljenje.
Posebno ée so Ze stari in onemogli. To je njihova
Jjesen in ta je rada mrzla, Ko je zunaj mraz, se ze-
lo prileZe topla soba s toplim éajem in rumom, Pa
tudi drugim starim ljudem, ne samo lastnim star-
Sem. To navajam kot znak, da je ljubezen iznaj-
dljiva in zna poiskati razne naéine spoftovanja do
starSev in vseh starih ljudi. Po trdem zivljenjskem
delu zasluzijo, da jim preskrbimo odpoditek v to-
ploti in domaénosti pod mirno streho,

NA OBISK V DOMOVINO je odiel nai mar-
ljivi rojak Luciano Mozetié, ¢igar odsotnost se
povsod pozna: pri sluzbah bozjih, pri kulturnem
delu, pri druzabnostih. Zelimo mu prijeten oddih
tam preko in skorajien srecen povratek nazaj med
nas! — MISLI.
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Akcija za DOM

O USPEHU “DOMACIH KOLIN” ne morem
pisati, ker bo takrat junijska Stevilka MISLI ze
zakljuéena, Lahko poroéam o poteku prejsnjih
dveh prireditev Akeije. Zal, pohvaliti jih ne mo-
rem. Popoln polom je dozivelo “Jurjevanje”, ki se
je zakljucilo z izgubo $40. Na vso sreco je ta de-
ficit pokrila naslednja zabava — Vinska trgatev.
Ta je z zabavnega vidika zelo dobro uspela. Clani
Akeije smo pa zastonj garali, kajti sklad za DOM
ni z njo ni¢ narasel,

Prav tako tudi darovi slabo napredujejo in se
moramo kar vdati v usodo, da cilj $6,000 do nase
druge obletnice ne bo dosezen. Kje je krivda?
Morda ¢lani Akeije premalo Zivahno delujemo,
morda nas je premalo, morda prirejamo zabave v
napaénih krajih. Toda po mojem misljenju smo kri-
vi vsi, kar nas je v Sydneyu in okolici. Vprasajmo
se, koliko smo vsak posebej storili za Dom in po-

trkajmo se na prsi. Drugega nam res ni¢ ne osta-
ne,

Peséica rojakov se muéi, skrbi za prospeh dru-
stva, pevskega zbora, slovenske Sole, Akeije za Dom
in finanéno podpira celotno delo. Le preveckrat
tako, da morajo posamezniki v tej peséici se¢i ¥
lastni Zep, da raznih stroSkov ni treba poravnava-
ti iz skupne blagajne, In to kar dosti pogosto.

Na drugi strani imamo kopico rojakov, ki sé
imajo za velike Slovence, dokazujejo pa to s tem
da se skrbno ogibljejo celo majhnih Zrtev na oltar
slovenstva.

Ne mislim se dalje muditi pri tem perecem
vpradanju, le to naj zapiSem: do konea junija ima-
te Se vsi éas, da prispevate in bodo vasa imena V
letnem poroéilu blestela med darovalei. Zganite
se, javite se!

DAROVI: Po § 5.00: Joze Mue, DuSan Saksi-
da: po $2.00: Albina Konrad, Hedviga Stankovié.
— Prav lepa hvala! — Rudi Breznik za Akcijo.

VELIKO NAGRADNO TEKMOVANIE

VELIKO NAGRADNO TEKMOVANJE
KOT STE CITALI V PREJSENJI STEVILK]

MISLI (stran 136 in 137),, prireja Akeija za dom

veliko nagradno tekmovanje ob drugi obletnici svo-

jega obstoja. K nagradnemu tekmovanju ste va-
bljeni vsi, kjerkoli v Avstraliji zivite, starejsi in
mlajsi, Nagrade so razdeljene v pet skupin in si-
cer zato, da bodo tudi otroci mogli sodelovati. Ra-
zdeljenih bo 5 nagrad (za vsako skupino ena).

Nagradna oseba bo izzrebana izmed oseb, ki so

vse pogoje pravilno izpolnilee NAGRADE BODO

OBJAVLJENE® V JULIJSKI STEVILKI MISLI

— zrebanje bo na SLOVENSKEM KARNEVALU V

SYDNEYU — JULIJA 1966. Izid bo objavljen v

MISLIH,

Vso posto v zvezi z nagradnim tekmovanjem
naslovite ma:

Slovensko drustvo — Akcija za dom

P.O. Box 122, PADDINGTON, N.S.W.

1. Skupina (otroci od 4. do 8. leta vkljuéno):
Nari&i zemljevid Slovenije, ga pobarvaj in
poslji na gornji naslov najpozneje do 30, ju-
nija 1966,

2. Skupina (otroci od 9. do 12. leta vkljuéno):
Narisi zemljevid Slovenije, napidi, kako veliko
je danes slovensko ozemlje in koliko je na
vsem svetu Slovencev.

3. Skupina (mladina od 13, do 16, leta vkljué&no):
Odgovori na naslednja vpradanja: Med kate-
re drZzave je razdeljeno slovensko narodno
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ozemlje? V kateri drzavi zivi najveé Sloven

cev?, Koliko Slovencey zivi izven Slovenije’:

Katera je najvi§ja gora v Sloveniji?, V kate

rem mestu je pokopan Skof Slomsek?

4. Skupina (mladina do 20. leta vkljuéno):
Odgovori na vprasanja 1. do 5. (vkljuéno),
objavljena v prejsnjih MISLIH na strani 136
in 137,

5. Skupina (kdorkoli):

Odgovori na ¢éimveé vprasanj objavljenih V

zadnjih MISLIH na straneh 136 in 137, (Od-

govor mora biti pravilen vsaj na 6 vpragani,
da bo naloga pripuséena k zrebanju).
~ |} 21 !

Vsem odgovorom Ipripiiil.e ;voje ime in poitni
naslov. Na posto oddajte najpozneje dne 30. ju-
nija 1966.

Vabimo vse, da pri nasem nagradnem tekmo-
vanju ¢éimstevilneje sodelujete. Predvsem Vas pro-
simo, da pomagate otrokom in jim pojasnite vpra
Banja, Za vrednost ene poStne znamke, pisemske
zalepke in par koristno uporabljenih minut boeste
lahko prejeli dragoceno nagrado in kar je glavn®
— nautili se boste nekaj ali pa obnovili, kar jé
odslo ze v pozabo. .:

Zdaj pa le hitro na delo. Reiitev odpoiljite ¢
danes! .

Naslov: P.0. Box 122. PADDINGTON, N.S.W:

Vodstvo Akcije za dom.
|
Misli, June, 1966



Zbornik ‘Svobodne Slovenije’ 1966

ZALOZBA ‘SVOBODNE SLOVENIJE' v Bue-
Nos Aijresu je kot svojo 24. publikacijo izdala se-
daj e kar tradicionalni Zbornik-Koledar za le-
to 1966, na 416 stranch. Nekatere od teh polnijo
fotografiju, zlasti argentinskih gora, druge pa re-
Produkcije slikarskih del Bare Remdéeve, Ivana
Bukovea, Andreja Makela, Mira Zupanéi¢a in Jo-
Zeta Vodlana ter fotografski posnetki kiparskih
del Franceta Gorieta.

Najtehtnejsa in trajne vrednosti je obsirna
Yazprava dr, Antona Podsmrekarja o boju sloven-
ske manjsine na Koroskem za verski pouk v slo-
Vens¢ini. V njej avtor sedanji spor slovenske
ManjSine na Korofkem s krikim ordinariatom za-
fadi verskega pouka v materingéini postavlja v
Sirfi, zgodovisnki okvir. Razprava se bo nadalje-
Vala v prihodnjem Zborniku. Po njej bo moral se-
€1 vsakdo, ki bo hotel natanéneje zasledovati boj
korogkih Slovencev za narodni obstoj.

Slovenska politiéna emigracija se Se vedno
fada vragéa v preteklost in k dogodkom drzavlja-
Nske yojne in takoj po njej. Izraz tega nagnjenja
80 é¢lanki Rudija Hirschegerja, Marjane Batagelj
M L. Sirca. Ni pa zanemarjeno tudi sedanje sta-
Ne v domovini, R.K. obravnava poloZaj nekato-
ligkih veroizpovedi v Jugoslaviji, Pavel Fajdiga
analizira referate na 8, kongresu ZKJ, dr. Sire
Pa razmiglja o titovskem gospodarstvu,

Nekako osrednje mesto letoinjega Zbornika

Zavzema anketa, v kateri 13 sodelaveev razli¢nih
Reneracij odgovarja na tri vprasanja urednikov:

PN R L L | |

Servirali bomo “CAJ Z BLAZENIM

Misli, June, 1966

ob zvokih plivkajoéih valékov
Y soboto 25, junija ob 8. —
NAVDIHOM”, ki pogreje vse, tudi tiste.

ki brez tega ne pledejo.

kaksni so konstantni cilji slovenske narodne po-
litike, kako si zamisljate drzavnopravni polozaj
Slovenije v bodo¢nosti, in kako priti do tega ci-
lja. V odgovorih se odraZajo vsa glavna narodno
in drzavno politiéna naziranja, ki se pojavljajo
v slovenski emigraciji.

Slovenski gorniki v Argentini so zelo aktivni
in o njihovih podvigih poroéata dva andinista:
Jure Skvaréa pise o slovenski odpravi na Cerro
Mellizos, sedaj Ze pokojni Tomaz Kralj, ki se je
ponesrec¢il prav pred kratkim, pa je prispeval po-
pis vzpona na vrh Bonete.

Literarni del je tokrat skromen. Vanj sta pri-
spevala Karel Mauser in Milena Soukalova. Bo-
gatejSe je poglavje o slovenskih znanstvenikih in
umetnikih v begunstvu, ki so se uveljavili v tu-
jem svetu: fiziku dr. V, Bratini, pevki Franji Go-
lobovi, slikarici Bari Reméevi in kiparju France-
tu Gorsetu.

O zivljenju koroskih Slovencey v letu 1965
poroéa Ivan Vipotnik, o slovenski skupnosti v Ita-
liji pa R.J. Porocilo o izseljenskih Slovencih pri-
haja tokrat iz Kanade. Zbornik se nato tudi spo-
mni v preteklem letu umrlih uglednih Slovencev
in Zdravko Novak objavlja vsakoletni pregled
knjiznih izdaj slovenskih zamejskih in izseljen-
skih zalozb.

Letosnji Zbornik je vsebinsko bogat in oku-
sno opremljen ter zato vreden nakupa in branja.

“Klic Triglava”
PRIPOMBA: ZBORNIK dobite pri MISLIH za
$3.00 in 25 ¢ postnine, — Ur,

FHIH b b b b b b b b bbb b b bbbt
SLOVENSKO DRUSTVO SYDNEY

prijazno vabi na

V EC¢ E R

v ljubki domaénosti

St. Francis Hall, Paddington.

ODROR
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Z Doseh Detrov

SLOMSKOVO SOLO IMAJO, Slovenca pa no-
benega ne v Soli ne v fari. Sola je nova in nosi
napis: ANTON MARTIN SLOMSEK SCHOOL.
To éudo je zraslo v mestecu Etiwanda v drzavi
California kakih 100 milj od Los Angelesa. Ni-
kjer v pokrajini ni Slovencev. Zupnik je prosil
skofa za dovoljenje, da sme dati Soli to ime, Skof
je rekel, da lahko, saj je v Rimu na koncilu zve-
del, kdo je Slomsek in koliko je delal za zedi-
njenje kristjanov. Pa kje je krajevni Zupnik zve-
del za Slomfka, da je tako navduSen zanj? Od-
govor je kratek. Ime mu je Franec Horvat in je
doma v Prekmurju., Vrh tega je bratranec g. Jo-
zefa Varga, ki je tudi Prekmurec in v Ameriki
namestni postulator za Slomskovo beatifikacijo.
Kako je pa nai Prekmurec zaSel v tisto faro za
zupnika? To je zgodba zase. Sicer pa: “Kje ne
najdes Slovenca”? je bilo Ze veékrat zapisano.

Z ZVEZI Z USPEHOM SLOVENSKE MANJ-
SINE v Italiji, o ¢emer je poroéal v nadi majski
stevilki Sasa Rudolf, ugotavlja Klic Triglava v
Londonu: “Najveéji uspeh v razpravi je pa bilo
prav gotovo priznanje Kricanske demokracije
(italijanske), da odklanja sleherno misel na asi-
milacijo Slovencev in priznava slovenski manj&ini
pravico do lastnega polititnega predstavniStva.
V tem so kri¢anski demokrati napravili mnogo
vedji korak naprej od komunistov in socialistov,
ki Se vedno pritiskajo na Slovence, naj se vklju-
¢ijo v njihove organizacije, kjer jih nato pola-
goma asimilirajo.”

V MARIJINEM DOMU V GORICI so od 1.
~— 4. junija zborovali predstavniki Zveze narod-
nostnih manjsin Evrope. Zveza ima svoj sedez na
Danskem. Zborujejo vsako leto drugje, vselej na
ozemlju kake narodnostne manjSine. Med Slo-
venci v Italiji so zborovali letos prvis. Obiskali
so tudi Trst in druge slovenske kraje v Italiji.
Konéno tudi italijansko manjino na Koprskem.

V BELGRAJSKI ZVEZNI SKUPSCINI posla-
nei iz Slovenije veéinoma molde. Srbohrvaiéine
ne znajo, njihove slovenske govorice pa Srbi in
Hrvatje ne razumejo, tak je izgovor slovenskih
zastopnikov. Ne pomislijo, da z moléanjem svojih
tovarifev ne bodo nauéili slovenskega jezika. Na
vso sreto beremo, da v Skopju udi slovend&ino
universitetna lektorica Bistrica Mirkulovska. Ui
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jo na univerzi, v listu NOVA MAKEDONIJA it
na radiju. Zagrebski dnevnik VIJESNIK je pa uve
del te¢aj za slovenséino in makedon3¢ino, Mord!
si bodo pa ez cas bojazljivi Slovenci le upali 2
niti v svojem jeziku spriéo Hrvatov in Srbov iP
Makedoncev. . .

DRZAVA OHIO V AMERIKI nam je najbolj
znana zaradi velike slovenske naselbine v Cl&
velandu, Jet letalo premeri drzavo od meje do
meje v dobrih 10 minutah. Drzava je razdeljend
v 88 okrajev, pa ne bo dolgo, ko bo imel V ’
okraj lastno letaliS¢ée, Gradijo jih kar naprél
Stroski znasajo od $100,000 do $200,000. Na teb
letalidéih pristajajo ‘‘domaca’ letala, ki jih im_’
drzava vegistriranih ni¢ manj kot 4,500, Pa nji
hovo Stevilo hitro raste. Tretjina teh letal je last
raznih velikih podjetij, dve tretjini pa poedinceV:
kmetov, delavcev itd. Taka majhna letala so D&
mreé¢ dandanes komaj malo drazja kot boljsi av-
tomobili. Med registriranimi v drzavi je Ze tudi
35 jet letal, Promet z njimi je seveda neprimern®
hitrejsi kot z avtomobili, pa tudi dosti bolj VA
ren — vsaj zaenkrat Se. . .

REV. JOZE GODINA, prekmurski rojak, K
se je lani preselil iz Clevelanda v Marquette, d8
pomaga pri delu za Baragovo beatifikacijo, bo v0-
dil v juliju ameriiko romanje v Slovenijo, Fatic
mo in Rim. S seboj bo imel dva mlada Indijancks
v narodnih nosah, neko Liziko in njenega bratra® |
nca Ricarda. Sta namreé potomea Indijancev, ki‘
jih je krstil misijonar Baraga, Moéno sta navdv- |
Sena za tega velikega Slovemca in na vso m
zelita videti njegovo rojstno domovino, Za stro-
ske potovanja prispevajo tudi Slovenci v Cleve:
landu. Rev. Godina ju bo predstavil tudi sv. O&e
tu Pavlu in ga bosta osebno prosila, naj kmalV
postavi Baraga na oltar. Priéakujeta, da bo p#
pez posebj blagoslovil njuno indijansko narodn®
noSo, ki jima jo izdelujejo starsi, Znanci jim#
pravijo, da bosta po povratku no$i lahko prodal®
za drag denar in — pot bo dvakrat pladana. P8
pravita, da za noben denar ne bo naprodaj, bo |
preved dragocen spomin,

DVAJSET TISOC ZDRAVNIKOV — EMI
GRANTOV imajo ZdruZene drzave Amerike, Ang
lija pa 3,000, Tz Argentine je prisli v Ameriko ¥
Stirih letih 13,000 raznih izobraZencev &pecialis-
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tov. Amerika vabi take vseljence z vsega sveta.
Odzivljejo se radi, ker dobro zasluzijo in se lazje
e izpopolnjujejo. Toda izvedenci pri Zdruzenih
harodih opozarjajo na to, da tako vseljevanje po-
stavlja svet na glavo. Bogati e bolj bogatijo, re-
¥ni e bolj siromasijo, ée pa ni ljudi, ki bi da-
Fovani denar znali porabiti v korist potrebnim.
lzobrazenci odhajajo med bogatine,

SKOPJANSKI SKOF DR. SMILJAN CEKA-
DA se mudi v ZDA in Kanadi z namenom, da zbe-
Fe nekaj darov za zgradbo stolnice, ki jo je zna-
i potres do tal porusil. Darujejo mu Slovenci
M drugi Amerikanci. Za sedaj si pomaga z lese-
ho barako, ki mu jo je darovala kmalu po potresu
Nemska Karitas. Toda ta ne bo dolgo obstala, Ho-
te§ noces, &Skof mora zgraditi popolnoma novo
Stavho. Zemljisée mu je oblast dala, ne pa dena-
Yja. Pobirajo tudi v Jugoslaviji in 3kof trdi, da
doma dobi najveé od Slovencev. Skof Cekada je po
:"ateri Slovenee, rojen v Trnovem pri Ilirski Bis-
Tlei,

DVA SOLARJA IZ ADELAIDE z imenom Kro-
tofil, eden ima 11 let, drugi 15, zahajata v Sole
Prostih dneh v Andamooko nabirat biserni opal.
Brskata po kupih izkopane zemlje, ki po mnenju
“poklicnih” rudarjev ni vredna poéenega grosa.
Nitesar niso nasli v njej, ne pogledajo je vec.
Krotofila pa najdeta tolike biserov, da je njuna
Zbirkg yredna $10,000, En sam Zzareé opal cenijo
Na $400. Nasla sta ga v “smeteh”. — Tako poroéa
Meseénik THE GOOD NEIGHBOUR pretekli me-
Sec. Upajmo, da tistih “smeti” niso nakupiéili na-
81 slovenski opalarji, ki rijejo za opali po andamo-
""é;ki zemlji. Ce pa so, se ne bomo éudili, da ne
slfﬁimo o kakem desettisoéagkem bogatenju med
Njimi. Tone in Janez in Ivan — kaj pravite?

. O LENINOVEM MAVZOLEJU V MOSKVI je
1z§la dokumentirana knjiga v Londonu. Dokazuje,
da toliko proslavljano in ¢eifeno Leninovo balza-
Mirano truplo v mavzoleju ni nié drugega kot iz
Voska narejena lutka nekdanjega Ilica Vladimi-
la Lenina, Pripoveduje, kako so skuSali hitro po
Smrti in pozneje ponovno prezervirati mriveca in
Napraviti iz njega mumijo, pa se jim je vedno po-
k&Zilo, ker je “Lenin” wvselej spet razpadel. Ko-
M€no so obupali, pospravili ostanke mrtveca ne-
&m v pgrob, v mavzolej pa vloZili voiéeno lutko,
ki je Leninu &edno podobna, Avtor knjige med
drugim sprasuje, kako je mogel Lenin po smrti
dobiti pol veé las, nego jih je imel v Zivljenju.

Misli, June, 1966
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ZADNJEGA MAJA LETOS je bilo 50 let od
najvecje pomorske bitke v prvi svetovni vojni,
ali celo najveéje vseh éasov, kot mnogi zgodovi-
narji trdijo. Angleska in nemska vojna mornari-
ca sta se spoprijeli ob Skageraku na Danskem.
Nekaj ¢asa sta igrali mi§ in macko, pa kar kma-
li jima je &lo zares. V enem popoldnevu so Ang-
lezi izgubili 14 bojnih ladij in nad 6.000 pomor-
séakov, Nemei pa 11 ladij in 2.500 moz. Z noéjo
vred je bila bitka konéana. Podoba je bila, da so
zmagali Nemei. Toda celotno vojno stanje je bilo
Ze na strani zaveznikov in neméka bojna morna-
rica od tedaj ni veé¢ merodajno nastopala.

KU KLUX KLANARJI v Ameriki, ki jim
pravijo tudi ‘“ameriSki naziji”, se izrazajo o érn-
cih takole: Ne mislimo, da je pametno iti na cesto
in ustreliti prvega migra, ki ga srecas. Mi imamo
nigre radi, toda tam, kamor spadajo. Cistijo naj
nam éevlje, pometajo naj nam ceste, kopljejo
jarke, odnasajo smeti in ¢asa nam naj dajo. Bo
ze prisla ura, ko jih bomo zvozili skupaj z busi
in vlaki na debelo in drobno in jih spravili s sve-
ta. Ne moremo si misliti, kako naj bo res, kar
nekateri trdijo, da so nigri z belei enakopravni.
— Nacisti Jude, Ku Klux Klanarji nigre, Sovje-
ti Poljake, slovenski komunisti domobrance itd.
pod goro, pod to goro zeleno. Kje je e svet!
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SLAVNI €AROVNIK PRIDE V N.S.W.

To je g. Angelo Parma iz Melbourna
Pokazal bo nove in stare ‘“‘trike”
Nastopal bo v naslednjem redu:

HAMILTON . NEW CASTLE

K B K O S I R KR

v petek 8. julija ob 6.

KX

zveler v dvorani cerkve, kjer je na pete
nedelje slovenska masa,

SYDNEY v soboto 9. julija ob 8.
zvecer v St. Franeis cerkveni dvorani,
Paddington.

WOLLONGONG v nedeljo 10. julija po
slovenski ma&i v Southern Cross dvorani
na Church St. (nedale¢ od kapele s slo-
vensko maso.)

Ker g. “¢arovnik” kmalu potem za-
pusti Avstralijo, je za nas zadnja priloz-
nost, da vidimo njegove umetnije.

Na obilno udelezbo vabi p. Valerijan
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Iz Slovenske
Duhovniske

Pisarne N.S.W.

v

Tel. za p. Valerijana: FA 7044

Sluzbe boije

Nedelja 19. junija (tretja v mesecu): Leichhardt
(sv. JoZef) ob 10:30.
Nedelja 26. junija (Cetrta):
Sydney (St. Patrick) ob 10:30
Villawood (Gurney Rd.) ob 10:15
Nedelja 3. julija (prva v mesecu):
Blacktown (stara cerkev) ob 10:30
Croydon Park (sv. .Ian‘ez_l ob 10:30

Nedelja 10. julija (druga v mesecu):
Sydney (St. Patrick) ob 10:30
Wollongong (St. Francis Home) ob 4.45 pop.

PRIDITE, MOLIMO!

V nedeljo 3. julija bomo spet molili za blagor
domovine popoldne ob 2. v znani kapelici sv. Fran-
ciska v Paddingtonu.

“Domovina, mili kraj, kjer visoke so gore, kjer
zelene so planine, mile trate in doline, cerkve bele
kjer stoje . .. "

Marija, ljubljena Mati in Kraljica Slovencev,
obvaruj naso rodno domovino vsega hudega, obva-
ruj jo pohujianja in zmote. Nam v tujini pa ohrani
zvesto ljubezen do nje! (Smarnice)

SO0 LJUDIJE...

So ljudje, ki bi vse storili za Boga: zidali
cerkve, prispevali darove v dobre namene, hodili v
cerkev in k zakramentom. Le necesa ne znajo: po-
vedati Bogu, da ga imajo radi.

Pa je tako preprosto! Zjutraj, ko vstanes, re-
ci: Moj Bog! Glej, ves dan je pred menoj. Molil
bom, delal, pa kaj pretrpel. Vse naj bo tehi v dast
in zahvalo!

Kratko in jasno posvetilo. Manjka samo Se
podpis. Za podpis naj pa bo: Amen! (DRUZINA)
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ROMANJE V CONCORD WEST

. je za nami. Nova cerkev sv. Ambroza nas je
sprejela v svoje prostorno in kaj moderno okrilje
v nedeljo 22, maja. Udelezba je bila marsikdaj ¥
preteklosti za podobne prilike Stevilnejia: menjs-
joée se vreme je nekatere ostrasilo. “ékrjanéki“
g0 vodili pete litanije Matere boZje, verniki odpe:
vali. Sledila je slovenska peta masa. Zbor skupa)
z ljudstvom je pel liturgiéno besedilo Grgideve
mase. Treba jo bo %e nekajkrat vaditi, da nam bo
njena preprosta melodija postala domaca.

Po sv. ma& smo se zbrali v dvorani, kjer je
naprej nastopilo nekaj otrok: Martin Konda, Mir-
jam Bavéar in Norma Kogoviek, Sledilo je pre

davanje g. Stanka Rapotca o vtisih in doZivetjid |

na potovanju po Evropi. Dal je poslufalcem tudi
dobro mero praktiénih nasvetov, ki bodo prisli pra¥
tistim, ki se nameravajo podati na podobno pote-
vanje.

Imelo pa je to romanje posebnost, ki ga je raz
likovala od ostalih romanj. Tmeli smo med seboj
dve slovenski sestri iz Melbourna, Rili sta predstoj-
nica sestrske druZine mati Romana in sestra Hila-
rija. Nista se pocutili osamljeni med nami, ker 0
se hitro zbrali okrog njiju znanci in o%ji rojaki iz
domovine, da so z njima kramljali, — Bog daj, d8
bi zopet kmalu prisle sestre v Sydney — pa ne sa
mo na ohisk, ampak da bi tu ostale in razgirile
svoj delokrog in blagodejno delovanje tudi med
sydneyske rojake. — Kdor Zeli sestram pisati ali
pa jih ob priliki izleta v Melbourne obiskati, im#
tukaj naslov:

Tranciscan Sisters
Slomé&ek House
4 Cameron Ct.

Kew, Victoria — P. Valerijan.

OCENAS V ZMEDI CASOV . . .

V zmedi ¢asov, nazorov, upov, protestov, trp
lienj in krivie, ko besede izgubljajo smisel kakor
zivljenje samo, je naravnost neizbeZno, da se do-
dobra porazgovorimo s seboj in z Bogom . . . Ni
dovolj, da hesedo za besedo ponavljamo. Ne za
dostuje, ¢e z vedno isto otrofko blebetavostjo ni-
zamo komaj na pol doumljeno misel ob druge, ki
smo jih prav tako zapisali v duo in srce.

Ob vsaki besedi Gospodovi moramo sedi do z8°
dniih globin. Ob O¢enaSu, ki je krik ubogega &lo-
vefkega srca, morda ¥e holj globoko kot drugod

(pri drugih molitvenih obrazcih) — Stanke Cajn”
kar,

Misli, June, 1966
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O SKRATU, SKRATIH IN SE KAJ

Urednik

O TISTEM SKRATU, Kl ZDAJLE nanj misli-
te, bo nekaj ele ob koncu tega spisa. To se pravi,
0 tiskarskem Skratu. Toda urednik, posebno ¢e je
Zraven Se upravnik, pozma Se celo vrsto drugaénih
Skratov. Ali naj res kaj povem o njih?

V KOLEDARCKU za leto 1965 sem glede lista
MISLI nekoliko pojamral. Pa Ze vidim, da je g.
Klakoger “namr&éil obrvi”, zakaj on bi zapisal, da
S¢m potarnal. Kako se je moje tarnanje obneslo?

ajprej sta dva naroénika, Ze stara in do tedaj
Zvesta, list gladko odpovedala. Eden iz Victorije,
drugi iz S. Australije. Pisala sta, da sta priprav-
liena vse “pozreti”, kar pisejo MISLI, pa naj bo
Modro ali prismojeno, samo “jamranja’ ne prene-
Seta, Naj list kar neha prihajati, pa seveda tudi —
B&l‘agov Koledaréek.

To je bilo slabo v smislu odziva na tarnanje.
Vala Bogu, da je takoj potem prenehalo negativno
9dzivanje, zacelo se je pa pozitivno in do konea
Maja je bila blagajna za moéno spoznanje bolj re-
Jena kot — letos . . .

S tem naj bo to poglavje zakljuéeno, da ne bo

Spet kaj “negativnih” odzivov. Le to naj Se povem,

& me je cudno streslo, ko sem bral o melbourn-
fkem biviem Vestniku, da je dobival “sramotmo
Malo pla¢anih naroénin” . . . Kaj ée bi bilo-nekoé
treba tudi o MISLIH nekaj takega' napisati? To
ng zapisal v smislu strahu, ne v smislu “jamra-
Nja”. Toliko, da namignem, kaksno vrsto “&kratov”
Pozna urednik poleg onega — tiskarskega.

Potem pa pride vprafanje: zakaj je zmerom

Manj dopisov iz vrst naroénikov za nas KRIZEM?

enda ne samo zato, ker je Pepe Metulj potarnal,
da zlepa ne pride na vrsto? Tako dobrega srea pa
Naro¢niki lista MISLI spet niste.

Veste, sem mislil na to-le re¢ oni dan, ko sem
bral v 1jubljanski DRUZINT zelo lep élanek dobre-
Ba fanta, ki je zraven povedal, da je dobil pri spo-
Vedi za pokoro, da mora napisati nekaj za DRU-
ZINO, Ha, to sem vedel Ze davno, da se lahko pri
SPovedi da Se drugaéna pokora, ne samo nekaj oée-
"aSev ali celo roZni venee, O taki pokori kot v
DRUZINI pa doslej le Sele nisem sligal. Zdaj imam
Pa kar zeljo, da bi nasi spovedniki zadeli dajati
Pokoro: napisi dopis za KRIZEM v Mislih . . . Pa
Ne Verjamem, da bodo s tem zadeli. Saj bi bilo res

lie, Ge bi si naroéniki sami od sebe tako “poko-
0" nalozili, ali se vam ne zdi? (Potem bi se na-
Pravil se korak naprej — za pokoro poslati zamu-
eno naroénino . . | )

Misli, June, 1966
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Zdaj pa o ‘“‘ta pravem’ &kratu!

V “na#i’” tiskarni — ne vem zakaj — najvec-
krat zamenjajo o in i. Mora biti v stavéevem stroju
nekaj narobe, Popravljam, seveda, pa ni¢ preveé
rad, Oni mesec sem sedel pri popravljanju nekaj
ur in bil ze kar pri koncu. Ze sem odlagal svinénik,
pa vendar z enim ocesom Se gledal v besedilo in
ugibal, ¢e sem do konca popravil. Kar mi pade po-
gled na hesede: AKCIJA ZA DIM . . .

O tristo peéenih maékov, kako sem mogel to
prezreti! No, prav lahko, ko imam vsak mesec
pred seboj tiste besede v naslovu ali pa nekje v be-
sedilu poroéila SDS. Clovek se tako navadi na kaj
takega, da ne pogleda ve¢ prav od blizu. Pa sem
le — tiso¢krat hvala Bogu! — zagledal Dim na-
mesto DOM | . .

Seveda sem spet krepko pograbil svinénik in
podrti DOM je bil hitro spet pozidan.

Globoko sem se oddahnil. Zadeviéina me je pa
tako globoko dirnila, da sem potem ugibal, kaj bi
bilo, ée bi po moji zanikrnosti ostal — DIM . . .

1. Akcionarji bi odpovedali sodelovanje pri MI-
SLIH in bi ustanovili svoj list. MISLI bi ne vzdrza-
le konkurence in bi se kmalu zadusile v nesreénem

— dimu.
2, Ljudje bi se sprasevali, éemu je treba zbi-
rati za dim — ali so akecionasi tako strastni kadil-

ei?

3. Drugi bi videli v tem &kratu pomenljivo na-
migavanje ¢es: “Saj smo tudi mi zmerom rekli, da
se bo Akcija pocasi sama — razkadila . . . Ostal
bo dim . . !

Joj, kako tezko sem ¢akal, da je posta prinesla
tisto &tevilko MISLIL. Brz sem jo odprl in poiskal
ono stran in pogledal, ¢e mi ni &krat kljub vsemu
kakino zagodel. Naredil sem po Cankarjevo: po-
mencal sem si oéi, v&¢ipnil sem se v nos — ne, ni-
so sanje! Bilo je ¢rmo na helem: AKCIJA ZA
DOM'!

VSE GLAVE SE NISO OB PAMET. Indone-
zija in Malezija sklepata prijateljstvo. Turéija in
Gréija se pogovarjata o miru na Cipru. Breinjev
izjavlja, da o vojni ni veé govora, le o nenapada-
Inih paktih, ki se jih je treba vestno driati. In
tako dalje. Nekaj pameti je in z njo nekaj sonca.
Drugod drugade, Afrika je v kréih, Castro se re-
pencéi, zlasti pa je ubogi Vjetnam %e in # v vojne
kolobocije — ujet nam , | |
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KOTICEK NASIH MALIH

To je nai dom

Dom je kra), kjer zivimo. Domov se vraéamo
od povsod, kamor gremo, Doma je vedno najpri-
jetneje. Ko smo utrujeni, se doma odpoéijemo.
Ko nam je vrocde, se sezujemo in smemo hoditi bo-
si i tudi napol obleéeni. Ko nam je hladno, sme-
mo doma obledi tudi kaj nerodnega.

Doma lahko izbiramo jedi, Odklonimo, kar nam
ni vsSe¢, in prosimo, kar je dobro. Doma je vedno
lepo. Predvsem takrat, ko smo bili poprej z doma
za dolgo dfasa, Takrat pregledamo znova vse pro-
store, odpremo vse omare in predale. Vse je spet
novo in domadce!

Dom ima poseben vonj. Kruh je najboljsi do-
ma, ker ga spee mamica. Ona skrbi, da je doma
tako lepo prijetno in tu nas ona vedno éaka.

Edita Logar, Sydney

VLAK V SESTIH SKLONIH
Toncek:

Oh, ti skloni! Njih imena
in vprafanja — tezka so!
Raje nosil bi polena,
kot uéil se slovnico.

Uéitelj:
Le nikar se jih ne plasi,
Toncéek, to ni huda red.
Kdor teZave se ustradi,
vee mu kmalu je odveé. '

Sklone pazno zdaj poslusaj:
vsi o vlaku govore.
Razumeti jih poskusaj,
vsak od njih ti kaj pove.

Imenovalnik:
Kdo sopiha, tezko diha?
Kaj hrumi za goro tam?
Vlak, ki vozi ga na% Miha,
vsako jutro pride k nam.
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Sestri Norma in Aurora Kogoviek pojeta ¥
Sydneyu ob lastni spremljavi

Rodilnik:
Koga se preplah ne loti?
Cesa strah pred daljo ni?
Vlaka temna no¢ ne moti,
poti nié se ne boji.

Dajalnik:
Komu treba je premoga?
Cemu vode skafov sto?
Vlaku, ker je dolga proga,.
dosti vode rabil bo,

Tozilnik:
Koga nas uéenec hvali:
Kaj ponos mu dviga zdaj?
Vlak smo majhen Tonc¢ku dali,
le veselo vozi naj!

Mestnik:
Kje? Pri kom je Miha v sluzbi?
In pri éem je zaposleni?
Tam pri vlaku v dobri druzbi
sluzi kruhek si maslen,

Orodnik:
(druzilnik)
S kom bi hotel v daljne kraje?
S éim gres k teti na obisk?
V vlakom peljef se najraje,
rad poslufa8 njega vrisk,

Materinski dan v Sydneyu

!
|
SOLSKA MLADINA JE TUDI LETOS im219|
svojo tradicionalno materinsko proslave v okvir?
Slovenskega druftva v Sydneyu in sicer v ao!:m'i
to 7. maja. Prireditev je organiziral in uspe#n®
vodil kulturni referent druStva g. Lojze Kogorok
ki je imel ob otvoritvi vetera zelo lep nagovor na- |
g§im materam, Kulturni program so izvajali otro¢
Slomskovih Sol. Fredi Breinik je nastopil prvi:
s prikupno deklamacijo in poklonom slovenskegs
Sopka slovenskim materam, Sledil je govor Budi-
novega Joika, nato dve pesmi Norme Kogoviek
ki je morala na Zeljo poslufalcev pridati Ze tre:
tjo (eno je zapela v Epanséini; vse ob lastni spre:
mljavi na kitaro). Nag priljubljeni duet Marije it
Ivanke Ritlop nam je zapel “Ko svetlo sonce gré

Misli, June, 1966
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ANICA NA KAMELI V EGIPTU

Anica Srnec

PREDEN SMO ZAPUSTILI MUZEJ, ki sem
Zadnji¢ o njem pisala, smo si blizu vhoda na desni
9gledali soho Aleksandra Velikega, Tam je tudi so-
ha arabskega konja, ki jo imajo za najveéjo zna-
luenitost v tem predelu muzeja. Tako smo si v eni
Flf-‘-i uri ogledali toliko éudes Egipta pred tisoc-
el

Zunaj smo se malo pofilmali in si kupili raz-
8lednic in drugih spominkov na ta imenitni muzej.

ato smo odhiteli na izlet k piramidam. Obiskati
8mMo mogli le dve, ki sta komaj kake §tiri kilomet-
e oddaljeni od Caira pri kraju Geza. Ustavili smo
¢ pri podnozju prve. Pogled na ogromno maso
8Mnite gore je veliéasten. Prevozno sredstvo do
Plramid je kamela. konj, ali pa kodija — za stra-
h°?ﬁtce. Jaz sem se bala iti na kamelo in bi naj-
'3J8i Sla pes, da bi si v vsem miru ogledala pira-
;'n{‘?e- Ker se nam je pa mudilo, sem se konéno od-
OCila za kamelo. Ni mi Zal, da sem tudi to poskusi-
. Uvidela sem, da je jeza na kameli kar prijetna.
& kamelo zleze§, ko leZi na tleh. Ko se postavlja na
floge, se moras poiteno driati, da ne zdrsnes z nje-
"ega hrbta, ko pa stopa proti cilju, se pocuti§ ime-
Mtno, Na cilju pa kamela leZe in medtem, ko se

—~———
a8l
‘]":" Bore spat” in “Mamica, ée jokala radi mene si
_Bda_:i”_ Poslednjo je pela le ena sestra, druga se
Je hitro vrnila k mamici (je bil paé materinski
E_an)- Zdenka Klemenc je zapela mamicam “Bar-
oca”, Logarjeva Edita pa je na klavir zaigrala
Spet klize nas”.

o 'Na programu je bilo Se ve¢ tock, pa jih otro-
Miso mogli izvajati, ker so bili prehlajeni. Kljub

?im.lemu Stevilu udeleZencev smo se vsi dobro ime-
In prijetno zabavali, Godba je bila odliéna, klo-

n:l‘:’-_\froﬁe in okusne, sredolov s 120 dobitki pa
4] zelo privlaénega,

“v Ne bi bilo poiteno, ¢e ne bi omenili sliko
9dnjaka Zelja”, ki ga je materam za materinski
4N narisal Zvonko Klemenc,

S Prav lepa hvala vsem, ki so se za materinsko
Oslavo trudili, Se posebej otrokom. Tiste pa, ki

ka ko pridli, pa niso, ker so bili preleni, je pa
¥ lahko malo sram. Ge bomo hoteli kot Slovenci

jﬁhl‘iati v tujini, bomo morali vsaj trud nadih mla-

UpoStevati, e Ze ne ceniti. — U&itelj.

Hi'ﬁ. June, 1966

spuscas dol, je spet potrebno zelo previdno drzanje,
da ne zdrsnes na tla prehitro,

Seveda smo sli pogledat tudi v notranjost pi-
ramide, Tam je faraonova grobnica, Pot po strmih
stopnicah je precej naporna, ker so stopnice ozke
in primanjkuje zraka. Zato se tudi nismo kaj dosti
sukali tam notri, kar hitro smo jo pobrali ven. Na-
to smo spet zasedli avtobus in se zapeljali na dru-
go stran piramide. Pred nami je stala mogoéna
sfinga, Kar verjeti nisem mogla, da resniéno vi-
dim pred seboj to, kar sem tolikokrat obéudovala
na slikah. Vtis, ki sem ga dobila, ho ostal v meni
do koneca dni,

Preden smo se vrnili k ladji, smo li 3e v naj-
bolj znamo muslimansko mosejo. Pred vhodom smo
se morali sezuti in si natakniti copate. Notranjost
je nekam prazna. Klopi ali drugaénih sedeZev ni,
le od stropa se leskeCe nedteto kristalnih lustrov.
Vodnik nas je opozoril, naj si ogledamo stene., Vse
so iz dragocenega alabastra,

Po ogledu teh veliéastnih krajev in stvari smo
se odpeljali na trzidée. Tam smo imeli priliko videti
bolj siromasne sloje egitovskih ljudi. Oéitno je, da
tudi Egipt pozna veliko rev&éine in to prav v bli-
zini velikega bogastva.

Cas je potekal in morali smo spet zasesti avto-
bus, zakaj do Port Saida je bila dolga pot. Ladja je
mirno ¢akala na nas in okoli polnoéi smo se vkrea-
li. Kmalu smo odrinili in po nekaj urah nas je po-
zdravilo Sredozemsko morje z Zivahnim valova-
njem in zimo, To je bilo nekaj novega in zaZeleli
smo si spet toplega avstralskega sonca. Pa tudi ne-
strpni smo postajali, kajti 33 dni morske voZnje je
nazadnje le preveé.

Tolazili smo se s tem, da nas vsaka ura pribli-
zuje svidenju s svojci. Ob tej misli so nam poskako-
vala srea. — Pozdrav vsem Koti¢karjem!

“MOLCIM V TISOC JEZIKIH te dni, toda
prisla bo ura, ko bom odprl usta in povedal, kaj mi-
slim in ¢utim”. — Tako je rekel v kot potisnjeni
Sukarno v Indonezeji. To je povedal prav duhovi-
to, pesnisko, slikovito kratko, jedrnato. Bati se je
pa, da bo manj duhovit, ée bo res kdaj spet smel
na dolgo in Siroko govoriti — v enem samen je-
ziku.
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Croydon. — Naj povem nekaj zanimivega o
vasi Robidée. Verjetno le redki med braleci MISLI
kaj vedo o njej. Lezi v lepi dolini med Matajurjem
in Stolom. Ob stoletnici, odkar so Beneski Sloven-
ci glasovali za Italijo, je omembe vredno, da je
bila tudi ta vas na tem, da pripade Italiji. Pa so
se Robiséani stoodstotno uprli in glasovali za Av-
strijo. Tako so postavili mejo v loku okoli vasi in
jo loé¢ili od BeneSke Slovenije. Robis¢ani so torej
ostali Avstrijei, zdaj so pa deléek Slovenije v ju-
goslovanski drzavi. (Na zemljevidu piSe Robidisce,
Robiséa ne najdem na njem — ur.) Pozdravlja vse
rojake Franc Koren.

Concord. — Pa sem hitreje docakal majsko
Stevilko kot sem mislil, da jo bom, Ze 14, maja je
prikimala do mene, Joj, kako pozeljivo sem bral
razpravo g. Klakoéerja! Dvakrat, trikrat. Potem
sem telefoniral p. uredniku, pa so rekli, da je v
Melbournu. Potem sem bral 3e ¢etrtié in petic.
Ko se je urednik vrnil, sem ga hitro dobil na tele-
fon, Vprasal sem ga, ée je kaj rdeé, ko je moral
objaviti ¢lanek, ki je njegovo slovenscino tako raz-
trgal. Smejal se je im mi povedal, da je ¢lanek o
pisateljevanju prepisal iz nekega Vestnika Mohor-
jeve druzbe in ga je objavil v pouk Zvonku Veli-
8¢ku, da bi mu dal korajZo, ker fant veliko piSe, pa
ni vsaka értica dobra, Urednik se boji, da bi de-
¢ko obupal in nehal pisati, pa pravi urednik, da bi
bilo Skoda talenta, samo uciti se mora 3e veliko.
Torej je g. Klakoter raztrgal slovenséino bogve
komu, ker ni bil nihée podpisan pod élankom v
Vestniku Mohorjeve, je rekel pater. Potlej sem se
tudi jaz smejal in sklenil to napisati, da se bo sme-
jal tudi g. Ludvik in morebiti Se kdo. P. urednik
pravi, da je vseeno prav, ker zdaj Zvonko lahko tu-
di slovenséino bolj od blizu pogleda, ne samo na
to misli, kako poiskati dobro vsebino svojim érti-
cam, Tega pa g. Klakoéerju ni treba spet zagota-
vljati, da mi je njegovo razpravljanje o sloven-
scini jako vSeé. Res mimam za seboj posebnih $ol,
uéim se pa zmerom rad. Sem Ze zadnji¢ povedal,
kako sem bil vesel Klakoterjevega sestavka in bom
vsakega novega. Za trdno upam, da bom Ze v ju-
nijski Stevilki spet kaj takega bral. Ce pa ne, res
ne vem, kako se bova mogla “pogledati.” — Pepe
Metulj.
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da ima katolisks

— Ali ze veste,
Cerkev 509, 505,000 clanstva po svetu, da je vet
kot 400 protestantskih sekt in vse skupaj zaosta’
jajo za Stevilom katolianov, da ima Azija pl‘Eh"
valcev ni¢ manj kot 1,773, 1"7 000 in je med njim

Newtown.,

katoliGanov 42,428,239, to se pravi: 16% 7 Ali vestes
da od 400,046 l\atolzaklh duhovnikov deluje v Aziji
samo 17,644 in da je v Malaziji misijonar spre
obrnil h katoligki veri fanta in dekle, ki sta se I-‘?'
tem poroéila in imela Sest otrok. Ker je bilo to %€
duvno, je od takrat po njima pet rodov, v celot!

2,000 oseb, od teh je danes 34 duhovnikov in redov:
nikov. Ali veste, da je na Svedskem Skof spreobl“
njenec in z njim vsi njegovi ondotni duhovniki, ds
7ivi v mestu Frederickshann 25.000 katolicano%
ki imajo do najblizje cerkve 75 km dale¢? Ali v&
ste, da je v afriskih misijonih 400 francoskih &
menisénikov, redovnikov in laikov, ki brezplaén?
pouc¢ujejo v afriskih Solah? Jaz bi tudi ne ved"-]f_
vsega tega, pa sem bral v reviji THE MONSTRJ";
NCE za maj 1966, — Lep pozdrav. — Peter Bizjan

Greenacre. — Posiljam nadaljevonje zelo 28
nimive zgodbe, ki jo je poslala Marija N, iz Mel
bourna: Nace in Katrca sta se po zZupnikovem po
jasnilu mirno obrnila in, éeprav vsa premocend
odsla domov. Potem sta zadovoljno Zivela in pre
nafala drug drugega muhe in brenclje, ker sta §¢
bala ponovnega kopanja pred oltarjem. V tem
strahu sta zivela do pozne starosti brez spopadoVs
ker pregovor pravi, da ima strah velike oéi. —
Jozefa Proskurin.

VICTORIA

Moomba Park. — Zelo lepo vreme ves teden:
tudi v soboto, Verjetno ho takih sobot Ze ved. Z8
poma¢ pri gradnji slovenske cerkve v Kew kak‘{f
nalagé. Pri izkopavanju temelja mi je prisla ta mb
sel: dvorana spodaj bo lepa in v njej bo veseljé
ki mine. Zgoraj bo cerkev, Se lepSa, in v njej b?
veselje, ki ne mine, Rad bom Se pomagal pri gré
dnji. Prijatelj, ki to beres, pridi Se ti! S skupnim
moémi bomo kmalu dogradili prve slovenska cerke’
v Avstraliji, Na svidenje! — Martin Pirc,

Misli, June, 1966
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Kew, Slomikov dom. — Sreéno sva se vrnili

S 8. Hilarijo iz Sydneya. Voznja je bila nekoliko
, mrzla}. ker so ogrevalniki v vlaku kmalu popustili,
Pa ni¢ za to, Doma je bilo dosti poprasevanja, ka-
ko sva se imeli v Sydneyu. Ni bilo dovolj reéi, da
Je bilo lepo. Hoteli so zvedeti veé. Morali sva pri-
Povedovati o raznih preseneéenjih in veliki gosto-
ljubnost; sydneyskih rojakov. Tudi mesto nama je
zelo Ugajalo, kolikor sva ga mogli videti v tistih
d"e_h dneh, §e bolj naju je prevzela prijazna pri-
reditey popoldanskega romanja v Concordu. Videli
SVa, da se ljudje lepo odzovejo povabilu na poboZz-
N0st v cerkvi in nato na razvedrilo v dvorani. Ta
Pripravljenost dobrih rojakov nama je §la globoko
k srey, Bog daj, da bi tako ostalo. Tu pri nas bo-
Mo zaéeli slovenski pouk v Slomskovi Soli prvo
Nedeljo v juniju. Imamo priglagenih 28 otrok, pa
?hﬁimﬂ, da jih bo Se nekaj veé. Prav lepa hvala za
“Pe ploi¢e mladinskega zboréka iz Argentine.

zalko'] po povratku smo jih preizkusile in so nam
€10 vieé. Prav nekaj takega sem iskala pred od-

°d°_m iz domovine v Ljubljani, pa nisem nasla.

é:‘-"ellnanvq je prifla na pomoé¢ Argentina. Zdaj pa
manf‘llgpﬁa zahvala za vso naklonjenost, ki so na-
: 1o !zk_azovali prijazni Sydneyé¢ani. Sestra Hi-

! T‘ua. bi bila najraj& kar tam ostala in tudi mene
Je mikalo, Bog povrni vsem in sprejmite najlepSe

Pozdraye, S. Romana Toplak,
SOUTH AuSTRALIA

e Why,]la,.— Nekaj glasu spet od nas ne bo sko-
A\"si; NS,TDT‘E] vesele pozdrave Vf%em Slovencem v
i raliji. Gotovo veste o nezgodi W, D, ATLASA,
erne'ga Pagra. (dredge). Nas je posebno prevzela,
Je bil na ladji tudi nas prijatelj Ivan Rado-
g::' Po rodu Hrvat iz Istre, pa je lepo slovensko
ven{:r:]. Pornéfm .jc bil komaj d\:re leti, Zena je Slo-
Hkora‘ Zapu.st:l je tudi dva majhna otroé¢icka, Ko-
. ‘narf-l Je znano, njegovega trupla niso nasli.
ma%‘;efsam_ je stanoval pri nas, dokler si ni kupil
Jhne higice, Mir njegovi dusi, druZinici soZalje!
;; Obvl.iuha dela dolg, Za pirhe p. PoderZaju se ni
sre‘c?lo nabrati. Pogiljam 4 dolarje, ki so jih pri-
pu;:l!‘l- flas:%’i otroci, ko so v Soli slifali o “laénih
Otrog;:klh' Misijonar bt? se posebej vesel daru iz
"Enak‘]h rok. — Rada bi izrekla dobrodoilico slo-
odlo im sestrarr} v M%Ibnurnu: Bogve, ée smo mi
Eove, no Pr‘e‘flalec, da bi nas oblsk_ale? — Pa &e od-
dilo rNMal‘IJ.I N. na vpraSanje, kaj se je potem zgo-
* Nace in Katrea sta ostala lepo poroéena, ko
Videla, da jima ni bilo usojeno utoniti v blago-

Slovlin, -
%ljeni vodi, — Marta Zrim z druzino.

Migli, Jure, 1966
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lahko &e dobite, VpraSajte zanje katerega-
koli ¢lana zbora ali pa p. Valerijana v Pad-
dingtonu. — Rojaki v Melbournu jih lahko

e

K 8

L.

nabavijo pri P. Baziliju, Baraga House, 19
A’Beckett St., Kew, Vic. — Cena $5.00.
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Plo&éa je 12 iné Long Play in ima na

S

.,

prvi strani devet slovenskih pesmi, na drugi

pa kar deset nasih najlepsih narodnih,
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“Skrjanckove” ploice gredo dobro

Trenutno sicer ne v Avstraliji, pa¢ pa v Ame-
riki in Kanadi. P. Odilo je namreé napisal v “Ame-
risko Domovino” in v “Amerikanski Slovenec” —
prvi je dnevnik, drugi pa tedmik, oba izhajata Vv
Clevelandu — ¢lanek o plo&éi, ki so jo izdali syd-
neyski “Skrjanéki” pod vodstvom g. L. Klakocer-
ja. Kot odziv na ta ¢lanek je bilo v Ameriki in Ka-
nadi dosedaj prodanih 44 plo&¢, polovico od teh po-
slanih posamezno od tu, polovico sem jih poslal
(dvakrat po deset) p. Odilu, da jih je sam razpe-
¢al., Narocila e vedno prihajajo in p. Odilo misli
napisati Se en ¢lanek o vsebini ploice.

G. F.S. iz Toronta, Kanada, naroéa ploiéo in
pristavlja: “Zelo mi je vSe¢ vsebina plosée, skrbno
poiskane in priljubljene pesmi . . . Iskreno cesti-
tam pevovodju in pevcem. Razumem, koliko truda
in dobre volje je treba za dosego takega cilja. Tu-
kaj v Torontu nas je dovolj tisocev in imamo do-
valj dvoran in tudi nekaj ze izobrazenih pevcev, a
do sedaj take sre¢e Se nismo bili delezni, da bi ime-
li moski pevski zbor.”

Kaj pravite k temu, avstralski rojaki?!

P. Valerijan

“CAROVNIK”
1Z MELBOURNA
PRIDE V SYDNEY

Oglas na strani 186
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STOLPNICA
Iz “Pastirika”

V stolpnico morajo priti take besede, ki imajo
pomen tudi od desne na levo, seveda ¢isto drug kot
od leve na desno, Ce vpifes te besede pravilno, do-
bis v debelo obrobljenem liku od zgoraj navzdol
znanilko pomladi,

Od leve na desno
priprava za sedenje
hrana Judov v puscavi
stevilo
potomec Noetovega sina Sema
lahkoatletska panoga
razjeda jabolko od znotraj
okusna morska riba
pletena roéna torbica
politi¢no zavetisce

D00 =] O LS

(Od desne na levo
vojaska edinica
pokrajina v Vietnamu
nepetkova jed
najvecji angleski dnevnik
premogovno kurivo
posoda za vodo
“sveti bik” starih Egipéanov
mlad rak
zensko ime
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Rad bi zvedel, kje je zdaj P2
Martin Ostrak, doma pri Ptujski gori. :!

o

Prosim sporoéila, '::5
M. Adomié, 8 Dixon St., Malvern, VIC. ;
2

»
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PECARSTVO

POLAGANJE KERAMICNIH PLOSCIC
PO KOPALNICAH, KUHINIJAH LT.D.

Delo garantirano

MARTIN ADAMIE, § Dixon St., Malvern, §
VIC.

Tel.: 50-3905

POt S0 DOt it i el dnd

MAJSKA KRIZANKA RESENA

Vodoravno: 2 dinar — 4 od — 5 en — 7 b#
— 8 krt — 11 alt — 14 ura — 15 to — 16 re
17 Rus — 19 sme — 20 daljina — 22 rob — 24 pX
— 25 nié — 26 rak — 28 medalja — 31 Iva —
jen — 35 na — 36 AE — 37 oje — 38 vas —
rov — 41 tla — 42 on — 44 ni — 45 arena.

Navpiéno: 1 on — 2 d. d. — 3 re — 4 08
6 ma — T breskev — 8 aa — 9 koledar — 10 Trigl#
— 12 Ir — 13 Turéija — 14 um — 156 ta —
en — 18 so — 19 sir — 20 dim — 21 Ana — #
boa — 27 aj — 29 en — 30 je — 32 ve — 34 ™
37 ol — 39 so — 41 ti — 43 na — 44 na — 46 €*
Reditev poslala: Joze Grilj, Frane Koren.

NOC JE BILA
I. Burnik

Srecal sem re.

Na vogalu ljubezni
si Cisto slucajno
dregnil vame.

Ni¢ nisi vpraSal:
nekricansko si zmerjal
in vpil, kot bi naganjal
tatinskega psa.

No¢ je bila

in zlobni tvoj glas.

Videl nisem, kdo si. —

V obraz me hladil je vecer,

nemir ye razgrinjal je v zdravje srca:

Misli, June, 190
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TRGOVSKO PODJETJE EXPORT-IMPORT JOZE VIPAVC

I

STUTTGART O, STOCKACHSTRASSE 20, W. GERMANY

hudi rojakom v Avstraliji priloZnost, da na zelo preprost naéin omogoéijo sorodnikom in pri-
Jateljem v domovini in ostalih delih sveta nabaviti razne proizvode svetovno znanih nemgkih to-
Yarn po izredno ugodnih in konkurenénih cenah, ki so znatno cenejSe od domadih:

Gospodinjske stroje vseh vrst, radioaparate, televizorje in magnetofone, elektriéne Sivalne
8troje, motorne kosilnice Irus in Holder, motorne $kropilnice in traktorje.

Zahtevajte naie ponudbe in pojasnila.

Odgovarjamo takoj v slovens&ini, Pogiljke odpremljamo po Zelji takoj v domovino, kakor
tudi v ostale dele sveta.

Poljedelski stroji znamke IRUS
kmeéki mlin z
LY \
GO P TRy
-

kosilnica model enoosni traktor U 1200 traktor Diesel A 12  zmogljivostjo 50 kg
ER 7 KS Diesel 8 KS 10 KS moke na uro,

+

stane stane stane stane

450 USA dol 970 USA dol 1316 USA dol 330 USA dol.
*

D I e L L L L T e e R

-
'*’f#&v’ooqooc;oooofroyo;.o.ooboeootﬁ--oﬁﬁvoooooof-vvvvoof?¢4+f&++#4++

Aae 22 S VOOV

PHOTO STUDIO

NIKOLICH

‘.““f”.."r‘l.'....

108 Gertrude Street
Fitzroy N. 6, Melbourne, Vic.
(Blizu je Exhibition Building)

Se priporoéa rojakom za narocanje
+ fotografij vseh vrst.

Nevestam posojam poroéne obleke
po nizki ceni
Odprto vsak dan od 9. do 1.
in od 3. do 7. pop.
Ob sobotah in nedeljah od 9. zjutraj
do 7, zveéer — TEL: JA 5978
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MOTORNIMI KOLESI, BICIKLI ITD.)

2. CE HOCETE DOBITI SEMKAJ

JEZIKA.
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SLOVENSKA MESNICA ZA
WOLLONGONG ITD.

TONE IN
REINHILD OBERMAN

20 Lagoon St., Barrack Point, NSW.
Priporofava rojakom vsakovrstne mesne
izdelke: kranjske klobase, ogrske salame,
slanino, sveZe in prekajeno meso, Sunke itd.
Vse po najboljSem okusu in najnizjih cenah.

Razumemo vse jezike okoliskih ljudi.
Obiigite nas in opozorite na nas vse svoje
prijatelje!

ORI A B R R R IR R IR U KOOI N I‘

l.0....00'000*00.0.‘10.0.0.."000’..

Zastopnik za N.S.W. Mr. R. OLIP,

’...O..Q‘.f’.,.......l&.l.000.0!OOQCOCOOOGOOOQOOGQGQOCO0000006000.0060"-.

Dr. J. KOCE

G.P.0. BOX 670, PERTH, W. A,

1. CE HOCETE ZAJAMCENO, SOLIDNO IN HITRO
POSILJK Z ZIVILI, ZDRAVILI IN TEHNIENIMI

SVOJO ZAROCENKO, SORODNIKA
JAMO, DA IMA DR, KOCE. PO TUKAJSN JIH ZAKONSKIH PREDPISIH PRAVICO
DAJATI INFORMACIJE GLEDE VPOKLICA OSEB V AVSTRALIJO.

3. CE HOCETE PRAVILNE PREVODE SPRICEVAL,
LASTIL, TESTAMENTOV ITD. PRODAJAMO SLOVARJE IN VADNICE ANGLESKEGA

B AR B R R R O R R SR KR O DR K ot Ko KRR R K DR R R R K K X K O OK DK DR SR K SR O SR O S O R

POSTREZBO GLEDE DARILNIH
PREDMETI (RADIO APARATI,
ITD. POVDAR-

DELAVSKIH KNJIZIC, POOB-

65 Moncur St., Woollahra, N.S.W.
Tel. 32-4806
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DARILNE POSILJKE

zivil in tehniénih predetov (bicikle, moto-
cikle, mopede, radijske in televizijske aparate,
friziderje itd.)

ZA SVOJCE V DOMOVINI

podilja tvrdka

Stanislav Frank

CITRUS AGENCY

74 ROSEWATER TERRACE
OTTOWAY. S.A.
Telefon: 4 2777 Telefon: 4 2777

SOLIDNOST — POPOLNO JAMSTVO
— BRZINA —
SO ZNACILNOSTI NASEGA POSLOVANJA
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